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Learn more about your

IE 200

High-end in-ear earphones

www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg
Online Quick Guide

EN English

For more information on how to use this product, refer to the online quick
guide: www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg

Important safety instructions
> Read the instruction manual, safety guide, quick guide (depend-
ing on the package contents) carefully and completely before
using the product.

> Always include this instruction manual when passing the product on to
third parties.
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> Do not use an obviously defective product.
Preventing damage to health and accidents
> Protect your hearing from high volume levels. Permanent hearing
damage may occur when headphones are used at high volume &
brand sound exceptionally good at low and medium volume
levels.
> Do not insert the earphones too deep into your ears and never insert them
from your ears.
The product generates stronger permanent magnetic fields that
could cause interference with cardiac pacemakers, implant- &
distance of at least 3.94"/10 cm between the product component
containing the magnet and the cardiac pacemaker, implanted defibrillator,
or other implant.
and pets to prevent accidents. Swallowing and choking hazard.
> Do not use the product in an environment that requires your special atten-
tion (e.g. in traffic).
> Always keep the product dry and do not expose it to extreme temperatures
(hairdryer, heater, extended exposure to sunlight, etc.) to avoid corrosion or
deformation. The normal operating temperature is from -10 °C to 55 °C/
> Use only attachments/accessories/spare parts supplied or recommended
by Sonova Consumer Hearing.
> Clean the product only with a soft, dry cloth.
These dynamic, closed in-ear headphones have been designed for use with
high-quality portable music players and hi-fi systems.
It is considered improper use when the product is used for any application not
Sonova Consumer Hearing GmbH does not accept liability for damage arising
from misuse or improper use of the product and its attachments/accessories.
Before putting the product into operation, please observe the respective

levels for long periods of time. Headphones of the Sennheiser
without ear adapters. Always remove the earphones slowly and carefully
ed defibrillators (ICDs) and other implants. Always maintain a
> Keep the product, accessories and packaging parts out of reach of children
Preventing damage to the product and malfunctions
14 °F to 131°F.
Intended use/Liability
named in the corresponding product documentation.
country-specific regulations.

Manufacturer declarations
For more information on regulatory compliance markings, refer to the end of
the document.

Warranty

Sonova Consumer Hearing GmbH gives a warranty of 24 months on this
product.

For the current warranty conditions, please visit our website at
www.sennheiser-hearing.com/warranty or contact your Sonova Consumer
Hearing partner.

For AUSTRALIA and NEW ZEALAND ONLY

Sonova Hearing Australia Pty Ltd provides a warranty of 24 months on these
products. For the current warranty conditions, visit the Sonova Consumer
Hearing website: www.sennheiser-hearing.com/warranty

Sonova Consumer Hearing goods come with guarantees that cannot be
excluded under Australian and New Zealand Consumer law. You are entitled
to a replacement or refund for a major failure and compensation for any other
reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the
goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and
the failure does not amount to a major failure. This warranty is in addition to
other rights or remedies under law. Nothing in this warranty excludes, limits
or modifies any remedy available to the consumer which is granted by law.
To make a claim under this contract, raise a case via the Sonova Consumer
Hearing website: www.sennheiser-hearing.com/service-support.

All expenses of claiming the warranty will be borne by the person making the
claim.

Sonova Consumer Hearing international warranty is provided by: Sonova
Hearing Australia Pty Ltd (ABN 82651492929) The Zenith, Level 14, Tower A,
821 Pacific Highway, Chatswood New South Wales 2067, Australia.

In compliance with the following requirements
« General Product Safety Regulation (EU) 2023/988

« Compliant to Sound Pressure Limits according to country specific
requirements.

EU declaration of conformity

« RoHS Directive (2011/65/EU)

The full text of the EU declaration of conformity is

available in English language at the following Internet address:
www.sennheiser-hearing.com/download.

UK declaration of conformity
« RoHS Regulations (2012)

Notes on disposal

H
« EU: WEEE Directive (2012/19/EU) o
« UK: WEEE Regulations (2013) —

The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product, the battery/re-
chargeable battery (if applicable) and/or the packaging indicates that these
products must not be disposed of with normal household waste, but must be
disposed of separately at the end of their operational lifetime. For packaging
disposal, observe the legal regulations on waste segregation applicable in
your country. Improper disposal of packaging materials can harm your health
and the environment.

The separate collection of waste electrical and electronic equipment, batter-
ies/rechargeable batteries (if applicable) and packagings is used to promote
the reuse and recycling and to prevent negative effects on your health and
the environment, e.g. caused by potentially hazardous substances contained
in these products. Recycle electrical and electronic equipment and batteries/
rechargeable batteries at the end of their operational lifetime in order to make
contained recyclable materials usable and to avoid littering the environment.
Further information on the recycling of these products can be obtained from
your municipal administration, from the municipal collection points, or from
your Sonova Consumer Hearing partner. You can also return electrical or elec-
tronic equipment to distributors who have a take-back obligation. Herewith
you make an important contribution to the protection of the environment and
public health.

DE Deutsch

Weitere Informationen zur Bedienung dieses Produkts finden Sie in der On-
line-Kurzanleitung: www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg

Wichtige Sicherheitshinweise
> Lesen Sie die Bedienungsanleitung, Sicherheitshinweise, Kurz-
anleitung (je nach Lieferumfang) sorgfaltig und vollstandig, bevor

Sie das Produkt benutzen.

> Geben Sie das Produkt an Dritte stets zusammen mit diesen Sicherheits-
hinweisen weiter.

> Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es offensichtlich beschadigt ist.

Gesundheitsschaden und Unfalle vermeiden

> Schiitzen Sie Ihr Gehor vor hoher Lautstérke. Horen Sie mit
lhrem Kopfharer nicht tiber einen langeren Zeitraum mit hoher
Lautstarke, um Gehorschaden zu vermeiden. Kopfhorer der
Marke Sennheiser klingen auch bei niedriger und mittlerer Laut-
starke sehr gut.

> Setzen Sie die Horer nicht zu tief und niemals ohne Ohradapter in den
Gehdrgang ein. Ziehen Sie die Horer stets langsam und vorsichtig aus dem
Ohr heraus.

> Das Produkt erzeugt starkere permanente Magnetfelder, die zu
Storungen von Herzschrittmachern, implantierten Defibrillatoren
(ICDs) und anderen Implantaten fiihren kdnnen. Halten Sie stets

einen Abstand von mindestens 10 cm zwischen der Produkt-

komponente, die den Magneten enthélt, und dem Herzschrittmacher, dem

implantierten Defibrillator oder einem anderen Implantat ein.

Halten Sie Produkt-, Verpackungs- und Zubehdérteile von Kindern und Haus-

tieren fern, um Unfélle zu vermeiden. Verschluckungs- und Erstickungs-

gefahr.

> Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn Ihre Umgebung besondere Aufmerk-
samkeit erfordert (z.B. im StrafRenverkehr).

Produktschaden und Stérungen vermeiden

> Halten Sie das Produkt stets trocken und setzen Sie es weder extrem nied-
rigen noch extrem hohen Temperaturen aus (F6hn, Heizung, lange Sonnen-
einstrahlung etc.), um Korrosionen oder Verformungen zu vermeiden. Die
normale Betriebstemperatur betragt -10 °C bis 55 °C.

> Verwenden Sie nur Zusatzgerate/Zubehorteile/Ersatzteile, die von
Sonova Consumer Hearing geliefert oder empfohlen werden.

> Reinigen Sie das Produkt ausschlieBlich mit einem weichen, trockenen
Tuch.

Bestimmungsgemé&fe Verwendung/Haftung

Dieser dynamische, geschlossene In-Ear-Kopfhdrer wurde fiir den Einsatz an
hochwertigen portablen Musikgerédten und Hi-Fi-Systemen entwickelt.

Als nicht bestimmungsgemafie Verwendung gilt, wenn Sie dieses Produkt
anders benutzen, als in den zugehdrigen Produktanleitungen beschrieben.
Sonova Consumer Hearing GmbH {ibernimmt keine Haftung bei Missbrauch
oder nicht bestimmungsgemafier Verwendung des Produkts sowie der Zu-
satzgerate/Zubehorteile.

Vor Inbetriebnahme sind die jeweiligen landerspezifischen Vorschriften zu
beachten.
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Herstellererklarungen
Weitere Informationen liber Kennzeichnungen zur Einhaltung gesetzlicher
Bestimmungen finden Sie am Ende des Dokuments.

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH libernimmt flir dieses Produkt eine Garan-
tie von 24 Monaten.

Die aktuell geltenden Garantiebedingungen kénnen Sie liber das Internet
unter www.sennheiser-hearing.com/warranty oder lhren Sonova Consumer
Hearing-Partner beziehen.

In Ubereinstimmung mit den folgenden Anforderungen
« Allgemeine Produktsicherheitsverordnung (EU) 2023/988
« In Ubereinstimmung mit landerspezifischen Lautstarkebegrenzungen.

g

EU-Konformitatserklarung

« RoHS-Richtlinie (2011/65/EU)

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklérung in eng-
lischer Sprache ist unter der folgenden Internetadresse verfiigbar:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Hinweise zur Entsorgung

« WEEE-Richtlinie (2012/19/EU) E\/ N
Das Symbol der durchgestrichenen Milltonne auf dem Produkt, (.
Batterie/Akku (falls zutreffend) und/oder der Verpackung weist —

Sie darauf hin, dass diese Produkte nicht {iber den normalen Hausmiill ent-
sorgt werden diirfen, sondern am Ende ihrer Lebensdauer getrennt entsorgt
werden missen. Fir die Verpackung beachten Sie die Abfalltrennung in Ihrem
Land. Nicht sachgerechte Entsorgung von Verpackungsmaterialien kann lhre
Gesundheit und die Umwelt schadigen.

Die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten, Batterien/
Akkus (falls zutreffend) und Verpackungen dient dazu, die Wiederverwendung
und das Recycling zu fordern und negative Auswirkungen auf Ihre Gesundheit
und die Umwelt zu verhindern, z.B. durch potenziell gefahrliche Stoffe, die

in diesen Produkten enthalten sind. Fiihren Sie Elektro- und Elektronikgerate
und Batterien/Akkus am Ende ihrer Lebensdauer dem Recycling zu, um ent-
haltene Wertstoffe nutzbar zu machen und eine Vermiillung der Umwelt zu
vermeiden.

Weitere Informationen liber das Recycling dieser Produkte erhalten Sie bei
Ihrer Gemeindeverwaltung, bei den kommunalen Sammelstellen oder bei
Ihrem Sonova Consumer Hearing-Partner. Elektro- oder Elektronikgerate
kdnnen Sie auch bei riicknahmepflichtigen Vertreibern zuriickgeben. Damit
leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz der Umwelt und der 6ffentli-
chen Gesundheit.

FR Francais

Vous trouverez pour plus d'informations sur l'utilisation de ce produit dans le
guide de démarrage rapide en ligne : www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg

Consignes de sécurité importantes

consignes de sécurité, le guide de démarrage rapide (en fonction A

> Lisez soigneusement et intégralement la notice d’emploi, les
de la livraison) avant d’utiliser le produit.
> Sivous mettez le produit a la disposition d’un tiers, joignez-y toujours ces

consignes de sécurité.
> Nutilisez pas le produit s’il est manifestement défectueux.

Prévenir les atteintes a la santé et les accidents
> Protégez votre ouie des volumes sonores élevés. Evitez d’écouter

v
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a des volumes sonores élevés pendant de longues périodes
la marque Sennheiser présentent aussi une excellente qualité
sonore a volume faible ou moyen.

> N’insérez pas les écouteurs trop loin dans vos oreilles et ne les insérez
jamais sans embouts adaptateurs. Enlevez toujours les écouteurs
Le produit géneére de plus forts champs magnétiques perma-
nents qui peuvent provoquer des interférences avec les stimu-
lateurs cardiaques, défibrillateurs implantés (DAI) et autres im-
plants. Maintenez toujours une distance d’au moins 10 cm entre
défibrillateur implanté ou autre implant.
Conservez le produit, les accessoires et les pieces d’emballage hors de
portée des enfants et des animaux domestiques afin d’éviter des accidents.
Risque d’ingestion et d’étouffement.
tion particuliére (par ex. sur la route).

Prévenir les dommages au produit et les dysfonctionnements

> Conservez le produit au sec et ne I'exposez ni a des températures extréme-
ment basses ni a des températures extrémement hautes (séche-cheveux,
ou déformations. La température de fonctionnement normale est de
-10°C a55°C.

> N'utilisez que les appareils supplémentaires/accessoires/piéces de re-
change fournis ou recommandés par Sonova Consumer Hearing.

pour éviter des dommages auditifs permanents. Les casques de

lentement et délicatement.

le composant du produit contenant I'aimant et le stimulateur cardiaque, le
> N’utilisez pas le produit dans un environnement qui exige une concentra-

radiateur, exposition prolongée au soleil, etc.) afin d’éviter des corrosions
> Ne nettoyez le produit qu’avec un chiffon doux et sec.

Utilisation conforme aux directives/responsabilité

Ce casque intra-auriculaire dynamique de type fermé est congu pour une
utilisation avec des lecteurs audio portables et des systémes hi-fi de haute
qualité.

Est considérée comme une utilisation non conforme aux directives toute
application différente de celle décrite dans les notices correspondantes.
Sonova Consumer Hearing GmbH décline toute responsabilité en cas de
dommage résultant d’'une mauvaise utilisation ou d’une utilisation abusive du
produit et de ses accessoires.

Avant d’utiliser ce produit, veuillez observer les dispositions Iégales en
vigueur dans votre pays.

Déclarations du fabricant
Vous trouverez plus d’informations sur le marquage de conformité réglemen-
taire a la fin de ce document.

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH offre une garantie de 24 mois sur ce
produit.

Pour avoir les conditions de garantie actuelles, veuillez visiter notre site web
sur www.sennheiser-hearing.com/warranty ou contacter votre partenaire
Sonova Consumer Hearing.

En conformité avec les exigences suivantes
« Reglement Sécurité Générale des Produits (UE) 2023/988
« En conformité avec les limites de pression acoustique spécifiques par

e Ce

Déclaration UE de conformité

« Directive RoHS (2011/65/UE)

Le texte complet de la déclaration UE de confor-

mité est disponible en anglais a I'adresse Internet suivante :
www.sennheiser-hearing.com/download.

Notes sur la gestion de fin de vie

« Directive DEEE (2012/19/UE)

Le symbole de la poubelle sur roues barrée d’une croix sur le produit,
la pile/batterie (le cas échéant) et/ou I'em-

ballage signifie que ces produits, arrivés en -

fin de vie, ne doivent pas étre jetés dans les 2
ordures ménageéres, mais faire I'objet d’'une Q‘
collecte séparée. Pour les déchets d’embal-

lages, respectez la réglementation relative

au tri des déchets dans votre pays. L'élimination inappropriée des matériaux
d’emballage peut nuire a votre santé et a I'environnement.

L'objectif principal de la collecte séparée des déchets d’équipements
électriques et électroniques, des piles/batteries (le cas échéant) et des
emballages est de promouvoir le réemploi et/ou le recyclage et de prévenir
les effets négatifs sur votre santé et I'environnement dus a des substances
potentiellement dangereuses contenues dans ces produits. Recyclez les équi-
pements électriques et électroniques et les piles/batteries en fin de vie afin
d’utiliser les matériaux recyclables qu’ils contiennent et d’éviter de polluer
I'environnement.

Vous obtiendrez plus d’informations sur le recyclage de ces produits aupres
de votre municipalité, auprés des points de collecte communaux ou auprés de
votre partenaire Sonova Consumer Hearing. Vous pouvez également retourner
les équipements électriques et électroniques aux distributeurs qui sont tenus
de les reprendre. Vous contribuerez ainsi a la protection de I'environnement et
de la santé publique.
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Encontrara mas informacion sobre el manejo de este producto en las instruc-
ciones resumidas online: www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg

Instrucciones importantes de seguridad
> Le rogamos que lea detenida y completamente las instrucciones
de manejo, las indicaciones de seguridad y las instrucciones
resumidas (dependiendo del volumen de suministro) antes de

utilizar el producto.
> En caso de que entregue el producto a terceros, hagalo siempre junto con

v

estas indicaciones de seguridad.
> No utilice el producto si esta obviamente deteriorado.
Evitar dafos para la salud y accidentes
problemas auditivos, no ponga alto el volumen de los auriculares
durante un periodo de tiempo prolongado. Los auriculares de la
marca Sennheiser suenan muy bien también a volimenes bajos
> No se ponga los audifonos sin adaptadores para los oidos. Saquese
siempre los audifonos de los oidos despacio y con cuidado.
> El producto genera fuertes campos magnéticos permanentes
desfibriladores implantados (ICDs) y otros implantes. Guarde &
siempre una distancia minima de 10cm entre los componentes
del producto que contengan imanes y el marcapasos, el desfibrilador im-
Mantenga el producto, el embalaje y los accesorios fuera del alcance de
los nifios y de los animales domésticos para evitar accidentes. Peligro de
ingestion y de asfixia.
(p. ej. a la hora de conducir).
Evitar dafios en el producto y averias
> Asegurese de que el producto esté siempre seco y en ningun caso lo
cion, exposicion prolongada a la radiacion solar, etc.) para evitar corrosion
o deformaciones. La temperatura normal de funcionamiento es de -10 °C
a 55 °C.
ministradas o recomendadas por Sonova Consumer Hearing.
> Limpie el producto Unicamente con un pafio suave y seco.
Uso adecuado/responsabilidad
el uso con aparatos de musica y equipos de Hi-Fi.
Se considera uso no adecuado el uso de este producto distinto al descrito en
las instrucciones del producto correspondientes.
de uso incorrecto o inadecuado del producto o de los dispositivos adiciona-
les/accesorios.
Antes de la puesta en servicio, se deben observar las disposiciones especifi-

> No exponga su oido a altos volimenes. Escuche con Para evitar

y medios.

que pueden interferir en el funcionamiento de marcapasos,

plantado u otro implante.
> No utilice el producto si tiene que prestar especial atencion al entorno

exponga a temperaturas extremadamente altas ni bajas (secador, calefac-
> Utilice exclusivamente complementos/accesorios/piezas de repuesto su-
Estos audifonos intraaurales dinamicos y cerrados se han desarrollado para
Sonova Consumer Hearing GmbH no asume ninguna responsabilidad en caso
cas del pais de uso.

Declaraciones del fabricante

Al final de este documento encontrara mas informacion sobre las marcas
para cumplir con las condiciones legales.

Garantia

Sonova Consumer Hearing GmbH concede una garantia de 24 meses sobre
este producto.

Puede consultar las condiciones de garantia actuales en la pagina de Internet
www.sennheiser-hearing.com/warranty u obtenerlas de su distribuidor de
Sonova Consumer Hearing.

Conformidad con las siguientes directivas

« Reglamento relativa a la seguridad general de los productos (UE)
2023/988

« Acorde con los limites de presion de sonidoespecificos de cada pais.

« Directiva WEEE (2012/19/UE)

O
El simbolo tachado del contenedor de basura sobre ruedas en el f—
producto, la bateria/pila recargable (de proceder) y/o el envase advierte de
que estos productos no se deben desechar con la basura doméstica al final
de su vida util, sino que deben desecharse por separado. Para los envases,
observe la separacion de desechos de su pais. La eliminacion inadecuada de
los materiales de envasado puede perjudicar su salud y el medio ambiente.
La recoleccion por separado de aparatos viejos eléctricos y electronicos,
baterias/pilas recargables (de proceder) y envases sirve para promover la
reutilizacion y el reciclaje y evitar efectos negativos para su salud y el medio
ambiente, por ejemplo, los que puedan causar los contaminantes que con-
tengan estos productos. Al final de su vida util, lleve al reciclaje los aparatos
eléctricos y electrénicos y las baterias/pilas recargables para aprovechar los
materiales reciclables que contienen y evitar ensuciar el medio ambiente.
Para obtener méas informacion sobre el reciclaje de estos productos, péngase
en contacto con su ayuntamiento, con los centros de recogida municipales o
con su distribuidor de Sonova Consumer Hearing. También puede devolver
los aparatos eléctricos o electronicos a los distribuidores que estan obligados
a aceptarlos. Asi hara una contribucién muy importante para proteger nuestro
medio ambiente y la salud publica.

Declaracion de conformidad de la UE
« Directiva RoHS (2011/65/UE)

El texto completo de la declaracion UE de confor-
midad esta disponible en inglés en la direccion de internet:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Instrucciones para el desecho

PT Portugués
Para mais informagdes sobre a operacédo deste produto, consulte as instru-
¢des resumidas online: www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg
instrucdes de seguranca e as instrucdes resumidas (conforme o A
material fornecido) com ateng3o e na integra.

> Sempre que der o produto a terceiros, inclua estas instrugdes de seguran-

Instrugdes de seguranca importantes
> Antes de utilizar o produto, leia o manual de instrugdes, as

v

v

v

v

ca.
> Nao utilize o produto se este apresentar danos visiveis.
Evitar ferimentos e acidentes
> Proteja a sua audic&do de volumes de som muito elevados. Ndo
utilize os auscultadores com volumes muito elevados durante
muito tempo, de modo a evitar danos na audigdo. Os auscultado-
res da marca Sennheiser também tém uma excelente qualidade
de som com o volume baixo e médio.
Nao introduza os auscultadores demasiado fundo no canal auditivo. Retire
sempre os auscultadores devagar e cuidadosamente do ouvido.
O produto gera campos magnéticos permanentes mais fortes
que podem provocar interferéncias em pacemakers, desfibrila-
dores implantados (ICD) e outros implantes. Mantenha sempre
uma disténcia minima de 10cm entre o componente do produto
que contém imanes e o pacemaker, o desfibrilador implantado ou outro
implante.
Mantenha o produto, a embalagem e os acessorios fora do alcance das
criancas e animais domésticos, a fim de evitar acidentes. Perigo de inges-
tao e asfixia.
Nunca utilize o produto em situacdes que requeiram a sua particular aten-
¢do (por ex., no transito).
Evitar danos no produto e interferéncias
> Mantenha o produto sempre seco e ndo o exponha a temperaturas extre-
mamente altas ou baixas (secador, aquecedor, exposicéo direta prolongada
a luz solar, etc.) para evitar corrosdo e deformacdes. A temperatura opera-
cional normal situa-se entre -10 °C e 55 °C.
> Utilize apenas os aparelhos adicionais/acessorios/pecas de substituicdo
fornecidos ou recomendados pela Sonova Consumer Hearing.
> Limpe o produto apenas com um pano seco e macio.
Utilizacdo adequada/responsabilidade
Estes auscultadores In-ear dindmicos e fechados foram desenvolvidos para
a utilizagdo em dispositivos de musica portateis e sistemas Hi-Fi de elevada
qualidade.
Como utilizag&o inadequada do produto é considerada uma utilizagéo para
fins ndo descritos no manual de instrucdes do produto.
A Sonova Consumer Hearing GmbH ndo assume qualquer responsabilidade
por uma utilizacdo indevida ou inadequada do produto, bem como dos seus
dispositivos adicionais/acessorios.
Antes da colocagéo em funcionamento, observar as prescrigdes especificas
do pais.

Declaragdes do fabricante
Est&o disponiveis mais informagdes sobre marcacdes para cumprimento das
estipulacdes legais no final do documento.

Garantia

A Sonova Consumer Hearing GmbH oferece uma garantia de 24 meses para
este produto.

As atuais condi¢cdes de garantia encontram-se disponiveis na Internet em
www.sennheiser-hearing.com/warranty ou junto do seu distribuidor Sonova
Consumer Hearing.

Em conformidade com as seguintes diretivas

« Regulamento relativa a seguranca geral dos produtos (UE) 2023/988
« Em conformidade com os limites de volume de som especificos do pais.

Declaracao de conformidade UE
« Diretiva RoHS (2011/65/UE)

O texto completo da declaragdo de Conformidade UE esta disponi-
vel em inglés no seguinte endereco: www.sennheiser-hearing.com/download.

Indicacdes sobre a eliminacao 2%
D
—

- Diretiva REEE (2012/19/UE)

O simbolo do contentor de lixo barrado com uma cruz que se

encontra no produto, na bateria/pilha recarregavel (se aplicavel) e/ou

na embalagem, alerta-o para o facto destes produtos ndo poderem ser
eliminados através do lixo doméstico normal, mas que devem ser eliminados
separadamente no fim da sua vida Util. Relativamente a embalagem, respeite
as disposicoes sobre a separacéo de residuos em vigor no seu pais. Uma
eliminacédo incorreta dos materiais da embalagem pode prejudicar a sua
salide e 0 meio ambiente.

v

v

v
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A recolha seletiva de aparelhos elétricos e eletronicos antigos, baterias/
pilhas recarregéaveis (se aplicavel) e de embalagens serve para promover a
reutilizacdo e reciclagem e evitar efeitos negativos na sua satde e no meio
ambiente causados por, por ex., substancias potencialmente nocivas contidas
nestes produtos. No fim da sua vida util, entregue os aparelhos elétricos
e eletrénicos antigos, baterias/pilhas recarregaveis para reciclagem para
que as suas matérias-primas possam ser reutilizadas de forma a evitar um
excesso de lixo.
Obtenha mais informacdes sobre a reciclagem destes produtos junto da
camara municipal, dos pontos de recolha publicos ou do seu distribuidor
Sonova Consumer Hearing. Os aparelhos elétricos e eletronicos também
podem ser entregues aos comerciantes, que tém a obrigacdo de aceitar as
devolugdes. Assim, contribui significativamente para a protecdo do ambiente
e da salde publica.
NL Nederlands
Meer informatie over de bediening van dit product vindt u in de beknopte
online gebruiksaanwijzing: www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg
Belangrijke veiligheidsinstructies
> Lees de gebruiksaanwijzing, de veiligheidsvoorschriften en de
beknopte gebruiksaanwijzing (afhankelijk van omvang levering)
zorgvuldig en volledig door, voordat u het product gaat gebrui-
ken.
> Geef het product altijd samen met deze veiligheidsvoorschriften door aan
derden.
> Gebruik het product niet wanneer het klaarblijkelijk beschadigd is.
Ongevallen en handelingen die schadelijk zijn voor de
gezondheid voorkomen
> Bescherm uw gehoor tegen te hoge volumes. Indien u met uw
hoofdtelefoon langere tijd op een hoog volume luistert, kan dat
tot blijvende gehoorbeschadiging leiden. Hoofdtelefoons van het
merk Sennheiser klinken ook bij een lage en gemiddelde geluids-
sterkte uitermate goed.
Plaats de oortelefoon niet te laag en nooit zonder ooradapter in de
gehoorgang. Trek de oortelefoons altijd langzaam en voorzichtig uit het oor.
Het product produceert sterke permanente magnetische velden
die storingen kunnen veroorzaken in pacemakers, geimplemen-
teerde defibrillatoren (ICD's) en andere implantaten. Houd altijd
een afstand aan van minstens 10 cm tussen de onderdelen van
het product die de magneten bevatten en de pacemaker, de geimplanteer-
de defibrillator of een ander implantaat.
Houd product, verpakkingsmateriaal en toebehoren uit de buurt van kin-
deren en huisdieren, om ongevallen te voorkomen. Gevaar voor inslikken
en stikken.
Gebruik het product niet wanneer u bijzonder veel aandacht aan uw omge-
ving moet besteden (bijv. in het verkeer).
Beschadigingen aan het product en storingen voorkomen
> Houd het product altijd droog en stel het niet bloot aan extreem lage of
extreem hoge temperaturen (bijv. féhn, verwarming, langdurige zonnestra-
len enz.), zodat corrosie en vervorming worden voorkomen. De normale
gebruikstemperatuur ligt tussen -10 °C en 55 °C.
> Gebruik alleen de door Sonova Consumer Hearing geleverde of aanbevolen
extra apparaten/toebehoren/reserveonderdelen.
> Maak het product uitsluitend schoon met een zachte, droge doek.
Reglementair gebruik/aansprakelijkheid
De dynamische, gesloten in-ear-hoofdtelefoon is ontwikkeld voor gebruik in
combinatie met hoogwaardige draagbare apparaten en Hifi-systemen.
Onder niet-reglementair gebruik wordt verstaan dat u dit product anders
gebruikt dan beschreven in de bijbehorende gebruiksaanwijzingen.
Sonova Consumer Hearing GmbH kan niet aansprakelijk worden gesteld
wanneer het product dan wel de aanvullende apparaten/toebehoren onjuist
worden gebruikt of er sprake is van misbruik.
Lees voor de inbedrijfstelling de specifieke voorschriften door, die voor uw
land van toepassing zijn.

Verklaringen van de fabrikant
Meer informatie over aanduidingen en markeringen voor het naleven van
wettelijke regelgevingen vindt u aan het einde van het document.

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH biedt voor dit product een garantie van 24
maanden aan.

De garantievoorwaarden die op dit moment gelden, kunt u op internet op
www.sennheiser-hearing.com/warranty nalezen of aanvragen bij uw Sonova
Consumer Hearing-partner.

In overeenstemming met onderstaande eisen

« Algemene productveiligheidsverordening (EU) 2023/988
« Inovereenstemming met landspecifieke geluidsvolumebeperkingen.

e

EU-verklaring van overeenstemming

« RoHS-richtlijn (2011/65/EU)

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverkla-

ring is beschikbaar in het Engels op het volgende internetadres:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Aanwijzingen voor afvalverwijdering

« WEEE-richtlijn (2012/19/EU)

Het symbool van de doorgestreepte afvalcontainer op het product,
de batterij/accu (indien van toepassing) en/of op de verpakking wil zeggen
dat deze producten aan het einde van hun levensduur niet via het huishou-
delijke afval mogen worden afgevoerd, maar naar een aparte inzamelplaats
moet worden afgevoerd. Voor de verpakking moeten de voorschriften voor
scheiding van afval in uw land worden opgevolgd. De onjuiste afvoer van
verpakkingsmateriaal kan slecht zijn voor uw gezondheid en voor het milieu.
De gescheiden inzameling van oude elektrische en elektronische apparaten,
batterijen/accu's (indien van toepassing) en verpakking is bedoeld om herge-
bruik en recycling te bevorderen en om negatieve effecten op uw gezondheid
en het milieu te voorkomen, bijvoorbeeld als gevolg van potentieel gevaarlijke
stoffen die deze producten bevatten. Lever elektrische en elektronische appa-
raten, batterijen en accu's aan het einde van hun levensduur in voor recycling,
zodat inbegrepen waardevolle stoffen nuttig kunnen worden gemaakt en
vervuiling van het milieu kan worden voorkomen.

Meer informatie over het recyclen van deze producten kunt u opvragen bij uw
gemeentelijke autoriteiten, de gemeentelijke inzamelplaatsen of uw Sonova
Consumer Hearing-partner. Elektrische en elektronische apparaten kunt u
ook inleveren bij verkopers die deze verplicht moeten terugnemen. Hiermee
levert u een belangrijke bijdrage aan het milieu en aan de gezondheid van
mens en dier.

"o
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IT Italiano
> Non utilizzare il prodotto se esso risulta chiaramente danneggiato.
basso e medio.
maker, il defibrillatore impiantato o un altro impianto.
Evitare danni al prodotto e anomalie
cambi forniti o raccomandati da Sonova Consumer Hearing.
diverso da quanto descritto nelle rispettive istruzioni.

Per ulteriori informazioni sull'utilizzo del presente prodotto consultare la guida
rapida online: www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg
Indicazioni di sicurezza importanti
> Leggere attentamente il manuale di istruzioni, la guida sulla si-
curezza,la guida rapida (ove disponibili) in modo esaustivo prima
dell’'utilizzo del prodotto.
Evitare incidenti e rischi per la salute
> Proteggere 'udito evitando di utilizzare un volume troppo alto.
Non prolungare eccessivamente il tempo di ascolto a volume
alto con le cuffie, al fine di evitare danni all’'udito. Le cuffie del
Non inserire gli auricolari troppo in profondita e non indossarli mai senza
cuscinetti. Rimuovere sempre gli auricolari dalle orecchie lentamente e con
cautela.
Il prodotto genera forti campi magnetici permanenti che potreb-
bero interferire con pacemaker, defibrillatori impiantati (ICD) e
altri impianti. Mantenere sempre una distanza di almeno 10 cm
Tenere il prodotto, il relativo imballaggio e gli accessori lontano dalla por-
tata di bambini e animali domestici, al fine di evitare incidenti. Rischio di
ingestione e soffocamento.
Non utilizzare il dispositivo qualora sia necessario prestare particolare
> Il dispositivo deve restare sempre asciutto e non deve essere esposto a
temperature troppo alte o troppo basse (asciugacapelli, termosifoni, luce
diretta del sole, ecc.), per evitare corrosione e deformazione dello stesso.
La temperatura d’esercizio normale & compresa tra 0°C e 40°C.
> Pulire il prodotto esclusivamente con un panno morbido e asciutto.
Impiego conforme all’uso previsto/Responsabilita
Queste cuffie In-Ear dinamiche chiuse sono state sviluppate per I'impiego con
dispositivi musicali portatili e sistemi Hi-Fi.
Sonova Consumer Hearing GmbH non si assume alcuna responsabilita in
caso di uso improprio o impiego non conforme alla destinazione del prodotto,
nonché dei prodotti ausiliari/accessori.
Prima della messa in funzione, osservare le disposizioni specifiche del paese

> Cedere sempre il prodotto a terzi insieme a queste indicazioni di sicurezza.
marchio Sennheiser emettono un audio ottimale anche a volume
tra il componente del prodotto contenente il magnete e il pace-
attenzione all’lambiente circostante (ad esempio, durante la guida).
> Impiegare esclusivamente i dispositivi supplementari/gli accessori/i ri-
Per impiego non conforme all’uso previsto si intende un utilizzo del dispositivo
di competenza.

Dichiarazione del costruttore
Ulteriori informazioni sui contrassegni per il rispetto delle disposizioni di
legge sono riportate in calce al documento.

Garanzia

Per questo prodotto Sonova Consumer Hearing GmbH offre una garanzia di
24 mesi.

Le condizioni di garanzia attualmente valide possono essere consultate sul
sito Internet all’indirizzo www.sennheiser-hearing.com/warranty o presso i
partner Sonova Consumer Hearing.

In conformita ai seguenti requisiti

« Regolamento relativo alla sicurezza generale dei prodotti (UE) 2023/988

« Compatibile con i limiti di pressione sonora in conformita con i requisiti
specifici del paese di competenza.

Dichiarazione di conformita CE
« Direttiva RoHS (2011/65/UE) €
Il testo completo della dichiarazione di conformita UE e disponibile

in inglese in Internet sul sito: www.sennheiser-hearing.com/download.

Indicazioni per lo smaltimento

« Direttiva WEEE (2012/19/UE)

Il simbolo barrato del bidone dei rifiuti sul prodotto, sulla
batteria/sull'accumulatore (ove applicabile) e/o sulla confezione
indica che i prodotti non possono essere smaltiti con i rifiuti —
domestici, ma, a utilizzo terminato, devono essere smaltiti /23'
separatamente. Per quanto riguarda le confezioni, attenersi alla LO)
raccolta differenziata vigente nel proprio Paese. Lo smaltimen-
to non conforme dei materiali della confezione pud nuocere alla /o}'
salute e all'ambiente. C
La raccolta differenziata di apparecchi elettrici ed elettronici
vecchi, di batterie/accumulatori (ove applicabile) e confezioni
serve a incentivare il riutilizzo e il riciclaggio e a evitare effetti negativi sulla
propria salute e sull'ambiente, ad es. causati da sostanze potenzialmente
nocive contenute in tali prodotti. A utilizzo terminato, conferire gli apparecchi
elettrici ed elettronici vecchi e le batterie/gli accumulatori presso gli impianti
diriciclaggio per rendere utilizzabili i materiali riciclabili ed evitare di inquina-
re I'ambiente.

Ulteriori informazioni sul riciclaggio di questi prodotti sono disponibili presso
I'amministrazione comunale locale, i centri di raccolta comunali oppure
presso un partner Sonova Consumer Hearing. Gli apparecchi elettrici ed
elettronici vecchi possono essere restituiti anche presso i distributori che
hanno l'obbligo di ritiro. In questo modo si fornisce un importante contributo
alla tutela dell'ambiente e della salute pubblica.

Raccolta carta

OTHER
Raccolta plastica
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Dansk
Yderligere informationer om betjeningen af dette produkt findes i den korte
online-vejledning: www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg
Vigtige sikkerhedsanvisninger
> Lees betjeningsvejledningen, sikkerhedsanvisningerne og den
korte vejledning (afheengigt af leveringsomfang) grundigt og helt
> Hvis produktet overdrages til tredjeperson, skal disse sikkerhedshenvisnin-
ger altid falge med.
> Anvend ikke produktet, hvis det har &benlyse skader.
Undgaelse af sundhedsskader og uheld
> Beskyt hgrelsen mod for hgj lydstyrke. Lyt ikke med med hgj
undgé hgreskader. Hovedtelefoner af meaerket Sennheiser lyder
ogsaé rigtig godt ved lav og mellemkraftig lydstyrke.
> Seet aldrig hovedtelefonerne for langt ind i gregangen og aldrig uden
oreadaptere. Treek altid hovedtelefonerne langsomt og forsigtigt ud af
orerne.
cm mellem produktkomponenten, der indeholder magneten, og
pacemakeren, den implanterede defibrillator eller et andet implantat.
Produkt-, emballage- og tilbehgrsdele skal opbevares utilgeengeligt for
barn og husdyr for at undgé fare for ulykker. Fare for indtagelse og kveel-
ning.
udviser seerlig opmaerksomhed (f.eks. i trafikken).
Undgéaelse af produktskader og fejl
> Hold altid produktet tert, og udseet det hverken for ekstremt lave eller
ekstremt hgje temperaturer (hartgrrer, varmeapparat, sollys leenge osv.) for
at undgé korrosioner eller deformeringer. Den normale driftstemperatur er
> Anvend kun ekstraudstyr/tilbehgrsdele/reservedele, der leveres eller an-
befales af Sonova Consumer Hearing.
> Produktet mé udelukkende rengeres med en blgd, ter klud.
Bestemmelsesmaessig anvendelse/hzftelse
Disse dynamiske og lukkede in-ear-gretelefoner er udviklet til at blive anvendt
Anvendelsen anses for ikke bestemmelsesmaessig anvendelse, hvis du bruger
dette produkt p& anden méade end beskrevet i de tilhgrende produktvejled-
ninger.
Sonova Consumer Hearing GmbH hzefter ikke ved misbrug eller ikke bestem-
melsesmeessig anvendelse af produktet samt ekstraudstyr/tilbehgr.

igennem, inden du tager produktet i brug.
lydstyrke med din hovedtelefon over et lzengere tidsrum for at
Produktet frembringer kraftige permanente magnetfelter, der kan
medfaore fejl pa pacemakere, impla'nterede defibri!latgrer (ICDer) ‘m
og andre implantater. Overhold altid en afstand pa mindst 10

> Undlad at bruge produktet p& steder, hvor omgivelserne kraever, at man
pa -10 °C til 55 °C.

sammen med forsteklasses bzerbare musikenheder og Hi-Fi-systemer.

Laes de geeldende nationale bestemmelser inden ibrugtagning.



Producenterkleeringer

Yderligere informationer om maerkninger til overholdelse af lovbestemmelser
findes i slutningen af dokumentet.

Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH yder 24 méneders garanti pa dette produkt.
De aktuelt geeldende garantibetingelser findes pé internettet under
www.sennheiser-hearing.com/warranty eller kan fas hos din Sonova
Consumer Hearing-partner.

| overensstemmelse med felgende direktiver
« Generelt produktsikkerhedsforordning (EU) 2023/988
« |loverensstemmelse med nationale lydstyrkebegraensninger.

EU-overensstemmelseserklaering

« RoHS-direktiv (2011/65/EU) C E
EU-overensstemmelseserklzeringens fulde tekst kan findes pé en-

gelsk pa folgende internetadresse: www.sennheiser-hearing.com/download.

Henvisninger vedr. bortskaffelse Y
(n)
—_—

« WEEE-direktiv (2012/19/EU)
Symbolet med den overstregede skraldespand pa produktet,

batteriet/det genopladelige batteri (hvis relevant) og/eller emballagen gor
opmaerksom pa, at disse produkter ikke ma bortskaffes med det normale
husholdningsaffald, men skal bortskaffes separat efter afslutning af deres
levetid. Overhold affaldssorteringen for emballagen i dit land. Ukorrekt bort-
skaffelse af emballeringsmaterialer kan skade din sundhed og miljoet.

Den sorterede indsamling af gamle elektro- og elektronikapparater, batterier/
genopladelige batterier (hvis relevant) og pakninger hjzelper til at fremme
genanvendelse og recycling og at forhindre negative indvirkninger pa din
sundhed og miljget, f.eks. p& grund af potentielt farlige stoffer, der er inde-
holdt i disse produkter. Aflevér elektrisk og elektronisk udstyr og batterier/
genopladelige batterier til recycling ved afslutningen af deres levetid for at
anvende indeholdte materialer og at undgéa miljgforurening.

Yderligere informationer om recycling af disse produkter f&s hos kommu-
nen, hos de kommunale indsamlingssteder eller hos din Sonova Consumer
Hearing-partner. Elektrisk eller elektronisk udstyr kan ud ogsé aflevere hos
forhandlere med pligt til at tage dem tilbage. Dermed yder du et vigtigt bidrag
til miljobeskyttelse og beskyttelse af den offentlige sundhed.

Mer information om hur produkten anvénds finns i online-snabbguiden:
www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg

Viktiga sékerhetsanvisningar

> Las bruksanvisningen, sékerhetsanvisningarna, snabbguiden
(beroende pé leveransomfattningen) noggrant innan du anvénder
produkten.

> Skicka alltid med sékerhetsanvisningarna nar produkten dverlats.
> Anvand inte produkten om den har synliga skador.

Forhindra halsorisker och olyckor

> Skydda din horsel mot hdg volym. Skydda din hérsel genom att
inte ha for hég volym i hérlurarna en langre stund. Horlurar av
market Sennheiser har mycket bra ljud dven vid l&g och medel-
hdg volym.

> Satt inte in horlurarna for djupt i ronen och anvand dem inte utan

6ronadaptrar. Ta alltid ut horlurarna forsiktigt ur 6ronen.

Produkten genererar starka, permanenta magnetfélt som kan

stora pacemakers, implanterade defibrillatorer (ICD) och anda ﬁ

implantat. Hall ett avstdnd pa minst 10 cm mellan produktkom-

ponenten, som innehaller magneten, och pacemakern, implante-

rade defibrillatorer och andra implantat.

> Férvara produkten, férpackningen och tillbehdr oatkomliga fér barn och
husdjur for att férhindra olyckor. Risk for svéljning och kvévning.

> Anvéand inte produkten nar du méste vara sarskilt uppmarksam pa omgiv-
ningen (t.ex. i trafiken).

Forhindra produktskador och fel

> Hall produkten torr och utsétt den inte for extremt laga eller hoga tempe-
raturer (harfon, element, solstrélning osv.). Detta for att undvika korrosion
och deformation. Den normala anvdndningstemperaturen ar -10 °C till 55°C.

> Anvand endast tillbehér och reservdelar som levereras av eller rekommen-
deras av Sonova Consumer Hearing.

> Rengor endast produkten med en torr och mjuk trasa.

Avsedd anvéandning/ansvar

De har dynamiska, kapslade in-ear-horlurarna ar sarskilt utvecklade for
bérbara musikspelare och HiFi-system av hog kvalitet.

Det &r inte tillatet att anvdnda produkten pa ett annat satt an det som be-
skrivs i bruksanvisningen.

Sonova Consumer Hearing GmbH 6vertar inget ansvar for missbruk eller ej
dndamaélsenlig anvandning av produkten eller tillbehéren.

Folj lokala bestammelser innan produkten anvands.

Tillverkarintyg
Mer information om mérkning varmed man anger att réattsliga bestdmmelser
féljs finns i slutet av dokumentet.

Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH ger en garanti pa 24méanader for den har
produkten.

Aktuella garantivillkor finns pa internet pa
www.sennheiser-hearing.com/warranty eller hos din Sonova Consumer
Hearing-aterférsaljare.

Produkten 6verensstammer med féljande krav
e Allmént produktsékerhetsférordning (EU) 2023/988
« Produkten 6verensstammer med nationella volymbegransningar.

Avfallshantering

pida
- WEEE-direktivet (2012/19/EU) o

Symbolen med den Gverstrukna soptunnan pa produkten, batterier/ ™=
laddningsbara batterier (om sadana finns) och/eller férpackningen anger att
dessa produkter inte far sldngas som vanligt hushéllsavfall utan méaste sorte-
ras separat nar de har natt slutet av sin livslangd. Férpackningar ska sorteras
enligt géllande avfallsbestammelser i ditt land. Felaktig avfallshantering av
forpackningsmaterial kan skada hélsa och miljo.

Separat insamling av uttjanta elektriska och elektroniska apparater, batterier/
uppladdningsbara batterier (i forekommande fall) och férpackningar har som
syfte att framja atervinningen och/eller att férebygga negativa effekter pa
hélsa och miljo exempelvis orsakade av skadliga @mnen som finns i dessa
produkter. Atervinn gamla elektriska och elektroniska apparater samt batte-
rier/uppladdningsbara batterier nar de har natt slutet av sin livslangd i syfte
att ateranvdnda vardefulla material och undvika att avfall hamnar i miljén.

v

EU-forsdkran om dverensstammelse

« RoHS-direktivet (2011/65/EU)

Hela EU-férsdkran om dverensstammelse finns pa engelska pé
foljande webbadress: www.sennheiser-hearing.com/download.

v

v

Mer information om &tervinning av dessa produkter far du fran din kommun,
Hearing-aterférsaljare. Elektriska och elektroniska apparater kan dven lamnas
till distributorer som ar skyldiga att ta emot dem. Du bidrar darmed till att
skydda miljon och folkh&lsan.
Lisatietoja taman tuotteen kaytdsta sahkoisessa pikaohjeessa, joka on saata-
vissa osoitteesta: www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg
Tarkeitad turvaohjeita é
mukana toimitettu) pikaohje huolellisesti alusta loppuun, ennen
kuin ryhdyt kdyttamaéan tuotetta.
> Mikali annat tuotteen toisten kdyttdon, liita aina ndma turvallisuusohjeet
> Ala kayta tuotetta, mikali se vaikuttaa vaurioituneelta.
Loukkaantumisten ja onnettomuuksien valttdminen
> Suojaa kuuloasi valttamalld suurta danenvoimakkuutta. Ala
kuulovaurioiden estamiseksi. Sennheiserin kuulokkeet toistavat
aanen erinomaisesti myos pienelld ja kohtalaisella danenvoimak-
kuudella.
kayta kuulokkeita ilman korva-adaptereita. Veda kuulokkeet aina hitaasti ja
varovasti ulos korvasta.
Tuote aiheuttaa voimakkaita jatkuvia magneettikenttia, jotka
rytmi otahdistimiin (ICD) ja muihin implantteihin. Magneetin &
siséltdvan tuotekomponentin ja sydamentahdistimen, implan-
toidun sydaniskurin tai muun implantin valilléd on pidettavéa aina vahintaan
Pidéa tuotteen, pakkauksen ja lisdvarusteiden osat poissa lasten ja lemmikki-
gléinten ulottuvilta tapaturmien valttdmiseksi. Nielemis- ja tukehtumisvaara.
Ala kéyta tuotetta, mikali ymparistoon on kiinnitettava huomiota (esim.

de kommunala insamlingsstéllena eller hos din Sonova Consumer
FI Suomi
> Lue kdyttdohje, turvallisuusohjeet seka (mahdollisesti tuotteen
laitteen mukaan.
kuuntele kuulokkeilla pitkdan suurella &anenvoimakkuudella
Ala tydnna kuulokkeita liian syvélle korvakaytavaan. Ald mydskaan koskaan
voivat aiheuttaa hairiditd sydamentahdistimiin, implantoituihin
10cm:n etédisyys.
liikenteessa).

v

v

Tuotteiden vaurioiden ja hairididen valttdminen

> Sailyta tuote aina kuivassa paikassa ja huolehdi myds siita, etta tuote ei
altistu erittdin matalille tai korkeille lampétiloille (esim. hiustenkuivaajien,
lampopatterien, pitkdaikaisen auringonpaisteen vaikutuksesta). Nain eh-
kaiset mahdolliset korroosiovauriot ja muodonmuutokset. Normaali kaytto-
lampotila-alue on -10°C-55°C.

> Kayta ainoastaan Sonova Consumer Hearingin toimittamia tai suosittele-
mia lisélaitteita, oheisvarusteita tai varaosia.

> Tuotteen saa puhdistaa ainoastaan kuivalla ja pehmealla liinalla.

Kayttotarkoitus/vastuu

Nama dynaamiset, suljetut in-ear-kuulokkeet on kehitetty kdytettavaksi
korkealaatuisten kannettavien danentoistolaitteiden ja Hi-Fi-jarjestelmien
yhteydessa.

Kayton katsotaan poikkeavan tuotteelle maaritellysta kayttotarkoitukses-

ta, mikali tuotetta kaytetaan tuotteeseen kuuluvien oppaiden kuvauksista
poikkeavasti.

Sonova Consumer Hearing GmbH ei vastaa tuotteen eika tuotteeseen liittyvi-
en oheisvarusteiden/lisdosien vaarinkayton tai maaritellysta kayttotarkoituk-
sesta poikkeavan kayton seurauksista.

Ennen kayttéonottoa on otettava huomioon kayttémaassa voimassa olevat
maéraykset.

Valmistajan vakuutukset

Lis&tietoja séanndsten noudattamisen osoittavista merkinndistéa on taman
julkaisun lopussa.

Takuu

Sonova Consumer Hearing GmbH antaa talle tuotteelle 24 kuukauden takuun.

v

Voimassa olevat takuuehdot voi tarkastaa Internet-osoitteesta
www.sennheiser-hearing.com/warranty. Takuuehdot ovat saatavissa myos
lahimmalta Sonova Consumer Hearing -edustajalta.
Tuote tayttaa seuraavien direktiivien vaatimukset
+ Yleinen tuoteturvallisuusasetus (EU) 2023/988
» Maakohtaisten danenvoimakkuudelle asetettujen rajoitusten mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
« RoHS-direktiivi (2011/65/EU) c €
Taydellinen englanninkielinen EU-vaatimustenmukai-
suusvakuutus on ladattavissa seuraavasta Internet-osoitteesta:
www.sennheiser-hearing.com/download.
Ohjeet havittamiseen E ~
- WEEE-direktiivi (2012/19/EU) (.
Tuotteeseen, (mahdolliseen) paristoon/akkuun ja/tai pakkauk- —
seen sijoitettu yliviivatun jatetynnyrin merkki muistuttaa siita, etta kyseisia
tuotteita ei saa havittaa tavallisten talousjatteiden joukossa vaan etté tuotteet
on toimitettava kayttoikdnsa lopussa havitettadviksi tallaisille tuotteille
tarkoitettuihin erillisiin kerayspisteisiin. Havitad pakkaus omassa maassasi
sovellettavien lajittelukdytantdjen mukaisesti. Pakkausmateriaalin virheellinen
hévittdminen voi aiheuttaa vahingoittaa terveytta ja ympéristoa.
S&hko- ja elektroniikkaromun, (mahdollisten) paristojen/akkujen ja pakka-
usten erilliskerdyksen tarkoituksena on edistda materiaalien uusiokayttoa ja
kierratystd samoin kuin ehkéista (esim. kyseisten tuotteiden sisdltdmien mah-
dollisesti vaarallisten aineiden vuoksi) terveydelle ja ympéristolle aiheutuvat
kielteiset vaikutukset. Toimita sdhko- ja elektroniikkalaitteet seka paristot/
akut kayttoikansa lopussa kierratettaviksi. Nain tuotteiden sisaltamat arvok-
kaat materiaalit on mahdollista hyodyntaa ja ympériston roskaantuminen on
toisaalta mahdollista valttaa.
Lisatietoja ndiden tuotteiden kierratyksesta saat kotikuntasi viranomaisilta,
kunnallisista kerdyspisteista tai Sonova Consumer Hearing -jalleenmyyjalta.
Sahko- ja elektroniikkalaitteet voi palauttaa myds tallaisten tuotteiden takai-
sinottoon velvollisille myyjille. Ndin huolehdit osaltasi elinympéristomme ja
ihmisten terveyden suojelemisesta.
EL EAANVIKa
I TIEPLOTOTEPEG TIANPOPOPLEG OXETIKA HE TN AELTOUpYLa TOU TIPOiOVTOG
avatpégTe oTLg oUVTOPEG 08nyieg oTo Sladiktuo, otn SlevBuvon:
www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg
SnHavTLkEG UTTOSELEELG aoaleiag é
> [pLv KAVETE Xprion Tou TIPolovTog SLaBAote TG 08nyleg Aet-
Toupylag, TG uTIoSELEELG aopalelag Kat TLg CUVTOHES 08nyieg
(avaAoya He Tn cuokevacia TapAdoong) TTPOCEKTIKA Kat €&
OAOKAIpOU.
> Mapadisete to mpoidv ot Tpita dropa mavtote padi pe autég TG UTtoSei-
EeLg aocpaheiag.
> Mnv XpnoLUOTIOLELTE TO TIPOLOV av EXEL EPPAVELG INULEC.
ATopuyn atuxnpdatwy Kat BAaBwv otnv vyeia
> MpooTateVeTe TNV akor| oag amo tnv uPnAr évtaon rixou. Mnv
XPNOLHOTIOLELTE T AKOUOTLKA 0ag yia peydho Staotnpa pe upn-
Ar} évtacn fxou, WoTe va anotpePete TuXOV BAAREG otnv akor
oag. Ta aKOUOTLKA TG Sennheiser amodi§ouv e€aLpeTika TG0
o€ xapnAr 600 Kat o€ pecata évtacn fyou.
> MOTE PNV €LOAYAYETE TA AKOUOTIKA 0ag TTOAU BabLa Kat xwpig pagihapdkt
QUTLOU OTOV OKOUGTLKO TIOPO. AQALPELTE TA AKOUCTLKA TTAVTA apyd Kat
TIPOCEKTLKA aTT6 TO aQuTL.
To mpoiov apdyel Loxupd povLPa payvnTikd media ta omoia
ev8éxetal va Tipokahéoouv PAAREG o€ BNUATOSATEG, EPPUTEU- ﬂ
Hévoug amidwtég (ICD) kat AAAa eppuTelpata. Atatnpeite
Tdvta andéotacn ToUAAXLoTov 10 cm PETAEY TwV TPNPATWY TOU
TIPOLOVTOG TA OTIOLA TIEPLEXOLV HAYVITEG KAL TOU Bnpatodotn, Tou EPpu-
TEVPEVOU ATIVLSWTH 1} AAAOU EPPUTEVATOG,.
> Kpatdrte ta e£apTripata Tou tpoildvTog Kal TnG OUCKEUaoiag Kabwg Kat Ta
TIAPEAKOPEVA PAKPLA aTtd TTatSLA KAt Katotkisia {wa, WOTE va amoTpéPe-
Te atuyripata. Kivduvog katdmoong Kat ac@uéiag.
> Mn XpNOLHOTIOLELTE TO TIPOLOY, EQV TO TIEPLRANOV oTo oTtolo Bpiokeate
amattel LSLaitepn poooxn (TL.X. KATA Tn SLdpKeLa tng odrynong).
ATIOTPOTI UALKWV {NULWV Kat SUGAELTOUPYLWV
> Alatnpelte To PoLoV dvTa OTEYVO KAl PNV TO EKBETETE O€ EEALPETLKA Xa-
HNAEG 1) eEaLpETIKE UPNAEG BEPUOKPAGLEG (TILOTOAAKL HaMALWY, BEppavan,
TIOAVWPN NALaKN akToBoAia KAL), WoTe va amoeuyxBolv n StaBpwon
KaL oL TIapapop@WoELG. H kavovikn Beppokpacia Aettoupyiag avépxetat
amd -10 °C €wg 55 °C.
> XpnOLUOTIOLELTE HOVO TIPOOOETEG CUOKEVEG/ TIAPEAKOUEVA/AVTAMAKTIKA
TIOU TIAPEXOVTAL I) CUVLOTWVTAL aro tn Sonova Consumer Hearing.
> KaBapilete To mpoidv povo pe éva amalod Kat oteyvo mavi.
MpoPAemopevn xprion/Eyyunon
AUTdA Ta SUVAPLKA AKOUOTLKA Peipeg KAELOTOU TUTIOU £X0UV OXESLAOTEL yLa
XPNOn HE POPNTEG CUCKEUVEG avamapaywyng HOUCLKNG Kat cuotrpata Hi-Fi
uPnArg ToLdTNTAG,
Q¢ pn TtpoPAETIOpEVN Xprion Bewpeltal n Xprion TOU TPOLOVTOG e SLapope-
TLKO TPOTIO aTd 6,TL IEPLYPAPETAL OTLG AVTLOTOLXEG 08Nyleg Xprong.
H Sonova Consumer Hearing GmbH &ev avalapBdvel kapia eublvn oe mepi-
mtwon AavBaopévng f PN TiPoBAETIOPEVNG XPiONG TOU TIPOLOVTOG KABWG Kat
TWV TIPOCHETWY GUOKEUWV/TWVY TIAPENKOHEVWV.
Mptv amo tnv évapén xpriong TPEMEL va TnpovvTal oL LoXUOVTEG KATA TOTIO
kavoviopol!
ANAWOELG KATAOKEUAOTH
I'La TIEPLOCOTEPEG TTANPOPOPLEG OXETLKA HE TLG ETIKETEG YLA TNV KAVOVLOTLKN
CUHHOPPWON, avatpEETe 0To TEAOG TOU £YYPAPOU.
Eyyunon
H etatpia Sonova Consumer Hearing GmbH mapéxet yta autd to mpoidv
gyyunon ya 24 prveg.
Toug TPEXOVTEG €yKUPOUG OPOUG PTIOPELTE Va TouG Bpelte oto Sladiktuo otn
StevBuvon www.sennheiser-hearing.com/warranty rfj 6Tnv QVTtLPoOoWTELa
tng Sonova Consumer Hearing.
S€ CUPPWVIA TIPOG TLG TTAPAKATW ATIALTIOELG
+ Eupwraikn kavoviopog yLa tn YEVIKY ao@AAELa Twv TpoiovTwy (EE)
2023/988
+ L€ oUPPOPPWON E Ta EKAOTOTE EBVLKA dpLa oTtdbpung BopUBou.
ARAwon cuppdpypwong EE
« 08nyla RoHS (2011/65/EE) E
To TAfPEG Kelpevo TNG SHAWONG cUpHOPPwong EE Statibetal ota
AyyAkd otnv akoAouBn LotooehiSa oto Stadiktuo:
www.sennheiser-hearing.com/download.
Yrodei&elg yLa tnv andppupn E 1
- 06nyia WEEE (2012/19/EE) A
To cUPBOAO TOU SLaypappévou KASoU amoppLUPATWY oTo TTpoidy, ™=
v pnatapio/emavapoptidopevn pratapia (epdoov uttdpyeL) f/kat tn ou-
OKELAOLA UTIOSELKVUEL OTL QUTA Ta Tipoidvta Sev TIpETEL va aropplmtovtat
0TA OLKLAKA amoppippata, ald TipémeL va aroppimrovtat EExwpLotd oTo
TENOG TG SLapkeLag wr)g Toug. MNa tn cuokeuaoia TNPAOTE TG SLaTdgeLg
yLa tn SLaAoyr) amoppLPPATWY TIOU LoXUOUV 0Tn XWPa oag. H akatdAnin
anéppudPn TWv UAKWY CUCKEUaaoiag umopet va ipokaAéoet BAARN otnv
vyela oag kat To TePLBANOV.
H EexwpLotr) oMY Twv amoPARTWY NAEKTPLKOU KAt NAEKTPOVLKOU EOTIAL-
OHOU, TWV PTTATAPLWV/EMAVAPOPTIIOHEVWY PTIATAPLWY (EQOTOV UTIAPXOUV)
KAl TWV CUOKELACLWY CUPBAAAEL 0TN TTpowBNan TG emavaypnotyormoinong
KaL TNG avakUKAWGNG KAt 0TNV aroTPOT TwV apVNTIKWY CUVETTELWVY yLa TV
uyela kat to TepLBAaMov ggattiag .. Tng Urapéng mbavwy emkivéuvwy
OUGLWV OL OTIOLEG UTIAPXOUV 0TA TIPOLoVTa. ATTOpPLYTE TOV NAEKTPLKO Kal
NAEKTPOVLKO EEOTIALOPO Kal TLG pmatapieg/emavapopt{OpeveG umatapieg
0TO TEAOG TNG SLapKeLag {wr)G TOUG 0TA ONHELA QVAKUKAWGNG, TIPOKELUEVOU
va a&lomotnBoUv Ta aVaKUKAWGLHA UALKA TTOU TIEPLEXOVTAL OE QUTA Kat va
amoTPATEL N PUTIAVON TOU TIEPLRAAAOVTOG.
L0 TIEPLOTOTEPEG TANPOPOPLEG OXETLKA HE TNV QVAKUKAWGH QUTWY TWV
TpoloVTWY, ameubuvBeite 0To Srio 6ag, To SNPOCLO aNnpeio CUANOYNG 1
OTNV aVTLITpoowTtela tng Sonova Consumer Hearing. Mmopeite emiong va
ETILOTPEYPETE TOV NAEKTPLKO KL NAEKTPOVLKO EEOTIALOHO OTOUG SLavopei oL
oroioL uTtoxpeoUVTaL va Tov TapaiapBavouv. Me Qutov Tov TPOTIO GUM-
BAMETE ONPAVTLKA 0TNV TTPOoTacia Tou TEPLBAAAOVTOG KaL TG Snuoctag
vyetag.
PL Polski
Wiecej informacji na temat obstugi tego produktu mozna znalezé w skréoconej
instrukcji obstugi online na stronie: www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg

Wazne wskazowki bezpieczenstwa

> Przed uzyciem produktu nalezy uwaznie przeczyta¢ w catosci
instrukcje obstugi, wskazéwki bezpieczenstwa i krotka instrukcje
obstugi (w zaleznosci od zakresu dostawy).

> Przekazujac produkt osobom trzecim, nalezy zawsze wreczy¢ réwniez ni-

niejsze wskazowki bezpieczenstwa.
> Nie nalezy uzywaé produktu, jezeli wykazuje widoczne $lady uszkodzenia.

Ochrona zdrowia i zapobieganie wypadkom

> Chroni¢ narzad stuchu przed nadmierna gtosnoscia. Nie nalezy
stuchac przez stuchawki zbyt gtosnej muzyki przez dtuzszy czas,
aby unikna¢ uszkodzenia stuchu. Jako$¢ dzwigku stuchawek Sen-
nheiser bardzo dobra réwniez przy niskiej i $redniej gtosnosci.

> Nie wktadaé stuchawek zbyt gteboko w przewéd stuchowy i nigdy bez
wktadek dousznych. Zawsze wyjmowac powoli i ostroznie stuchawki z
ucha.
prowadzi¢ do zaktdcen rozrusznikow serca, wszczepionych de-
fibrylatoréw (ICD) i innych implantéw. Zachowaé minimalny od-
step 10 cm miedzy elementem produktu, ktéry zawiera magnesy,

> Trzymac produkt, opakowanie i akcesoria z dala od dzieci i zwierzat domo-
wych, aby unikna¢ wypadkdéw. Ryzyko potknigcia i uduszenia.

> Nie stosowac produktu, jezeli warunki otoczenia wymagajg zachowania

> Produkt generuje silniejsze state pola magnetyczne, ktére moga
a rozrusznikiem serca, wszczepionym defibrylatorem lub innym implantem.
szczegolnej uwagi (np. w ruchu drogowym)..

Zapobieganie usterkom i uszkodzeniu produktu

> Produkt musi by¢ zawsze suchy i nalezy chroni¢ go przed ekstremalnie
niskimi lub wysokimi temperaturami (suszarka do wtosdw, grzejniki, dtugie
promieniowanie stoneczne itp.), aby unikna¢ korozji lub odksztatcenia. Nor-
malna temperatura eksploatacji wynosi od -10 do 55°C.

> Stosowac tylko urzadzenia dodatkowe / akcesoria / cze$ci zamienne do-
starczone lub zalecone przez firme Sonova Consumer Hearing.

> Czysci¢ produkt wytgcznie suchg i migkka $ciereczka.

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem/odpowiedzialno$é

Te dynamiczne, zamkniete stuchawki douszne zostaty skonstruowane do

stosowania w potaczeniu z wysokiej jakosci przenosnymi urzadzeniami mu-

zycznymi i systemami Hi-Fi.

Za uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem uznaje sie stosowanie produktu

w sposob inny niz opisano w dotaczonych instrukcjach obstugi.

Sonova Consumer Hearing GmbH nie ponosi odpowiedzialnosci za naduzycie

badz niezgodne z przeznaczeniem stosowanie produktu oraz urzadzen dodat-

kowych/akcesoriow.

Przed uruchomieniem nalezy uwzgledni¢ obowiazujgce przepisy krajowe.

Deklaracje producenta
Wiecej informacji o oznaczeniach dotyczacych zgodnosci z regulacjami praw-
nymi znajduje si¢ na koricu tego dokumentu.

Gwarancja

Sonova Consumer Hearing GmbH udziela na ten produkt 24-miesiecznej
gwarancji.

Aktualnie obowigzujgce warunki gwarancji sa dostgpne w Internecie na
stronie www.sennheiser-hearing.com/warranty lub u przedstawiciela firmy
Sonova Consumer Hearing.

Zgodnie z nastepujacymi wymaganiami

* Rozporzadzenie w sprawie ogdélnego bezpieczenstwa produktéw (UE)
2023/988

« Zgodnos$¢ z obowigzujgcymi w danym kraju ograniczeniami gtosnosci.

Deklaracja zgodnosci UE
« Dyrektywa RoHS (2011/65/UE)

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny w jezyku angiel-
skim na stronie: www.sennheiser-hearing.com/download.

Informacje dotyczace utylizacji
« Dyrektywa WEEE (2012/19/UE) E .
Symbol przekreslonego kosza umieszczony na produkcie, baterii/ Lo
akumulatorze (jesli dotyczy) i/lub opakowaniu, oznacza, ze —
produktéw tych nie nalezy wyrzucac do pojemnika na zwykte odpady komu-
nalne, lecz po zakonczeniu ich eksploatacji nalezy je utylizowaé¢ osobno. W
przypadku opakowan nalezy przestrzega¢ obowigzujacych w kraju przepisow
dotyczacych segregacji odpaddéw. Niewtasciwa utylizacja opakowan moze
szkodzi¢ zdrowiu i $rodowisku.

Oddzielne zbieranie zuzytych urzadzen elektrycznych ielektronicznych,
baterii/akumulatoréw (jesli dotyczy) i opakowan stuzy wspieraniu odzysku i
recyklingu oraz zapobieganiu negatywnemu oddziatywaniu tych produktéw na
zdrowie i $rodowisko, np. ze wzgledu na zawartos$¢ potencjalnie szkodliwych
substancji. Po zakonczeniu okresu uzytkowania sprzet elektryczny i elektro-
niczny oraz baterie/akumulatory nalezy poddac recyklingowi, aby wykorzy-
sta¢ zawarte w nich surowce wtérne i unikna¢ zasmiecania $rodowiska.
Dalsze informacje dotyczace recyklingu tych produktéw mozna uzyskaé
wlokalnym urzedzie gminy, komunalnych punktach zbidrki odpadéw lub u lo-
kalnego przedstawiciela firmy Sonova Consumer Hearing. Sprzet elektryczny i
elektroniczny mozna réwniez oddac dystrybutorom, ktérzy sg zobowiagzani do
jego odbioru. W ten sposdb przyczyniajg sie Pafnstwo do ochrony srodowiska
oraz zdrowia ludzi.

TR Tiirkce

Bu iriinl nasil calistiracaginiz hakkinda daha fazla bilgi icin cevrimici Hizli
Baslangic¢ Kilavuzuna bakin: www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg

Onemli Giivenlik Bilgileri
> Uriinii kullanmadan dnce kullanim kilavuzunu, giivenlik kilavuzu-

nu, hizli kilavuzu (saglandigi gibi) dikkatle ve tamamen okuyun.

> Uriinii Giglincii sahislara teslim ederken daima bu giivenlik bilgile-
rini de beraberinde verin.

> Uriin bariz olarak zarar gérmiigse iriinii kullanmayin.

Saghiginiza zarar gelmesini ve kazalari 6nleyin

> Kulaklarinizi yiiksek siddette sese karsi koruyun. isitme duyunuzu
korumak icin, kulaklik setiyle uzun siireli yiiksek ses siddetiyle
dinlemeyin. Sennheiser marka kulakliklar, diisiik ve orta ses sevi-
yelerinde dahi cok iyi ses verir.

> Kulakligr kulak icine kesinlikle fazla derine ve kulak adaptéri olmadan
takmayin. Kulakligr daima cok yavas ve dikkatli bir sekilde kulaginizdan
cekip cikartin.

> Uriin kalp pillerinin, implante edilmis defibrilatérlerin (ICD) ve
baska implantlarin arizalarina yol acabilen ¢ok giicli manyetik ﬂ
alanlar tretir. Miknatisi iceren triin bileseni ile kalp pili, implante
edilmis defibrilator veya baska bir implant arasinda her zaman en
az 10 cm'lik bir mesafeyi bulundurun.

> Uriin, ambalaj ve aksesuar parcalarini cocuklardan ve ev hayvanlarindan
uzak tutun, ¢iinkii kazalar olabilir. Yutma ve bogulma tehlikesi.

> Uriini, bulundugunuz ortam 6zel dikkat gerektiriyorsa kullanmayin (&rn.

trafikte).

Uriine hasar gelmesini ve arizalari dnleyin

> Uriinii daima kuru tutun ve ne asiri diisiik ne de asiri yiiksek sicaklikla-
ra maruz birakmayin (sac kurutma makinesi, kalorifer, uzun sureli glines
isinlari vs.), aksi durumda korozyon veya deformasyon meydana gelebilir.
Normal kullanim sicakhgi -10 °C ile 55 °C arasindadir.

> Sadece Sonova Consumer Hearing tarafindan birlikte verilen veya 6nerilen
ek aygitlari/aksesuarlari/yedek pargalari kullanin.

> Uriinii sadece yumusak ve kuru bir bezle temizleyin. Ses kanali 1izgaralarini
temizlemek icin temizleme aleti (teslimat kapsami) ile 1zgaralarin Gzerini
dikkatle ve hafifce kaziyin. Izgaralara gegmeden kirleri ¢oziin.

Amacina uygun kullanim/sorumluluk

Bu dinamik, kulak ici kulaklik stiin nitelikli tasinabilir cihazlar ve Hi-Fi sistem-
lerinde kullaniimak igin gelistirilmistir.

Bu {riintin, ilgili Grilin kilavuzlarinda bahsedilmeyen uygulamalarda kullaniima-
st yanlig kullanim olarak dikkate alinir.

Sonova Consumer Hearing GmbH, lrliniin veya ek aygitlarin/aksesuar parga-
larinin suistimal edilmesi ya da amacina uygun olarak kullanilmamasi halinde

higbir sorumluluk kabul etmez.

Kullanmadan &nce ilgili iilkeye 6zgii kurallarin dikkate alinmasi gerekir.

Uretici Beyanlari
Yasal hiikiimlere uyumla ilgili isaretler hakkinda diger bilgileri dokiimanin
sonunda bulabilirsiniz.

Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH bu diriin igin 24 aylk bir garanti Gstlenmek-
tedir.

Giincel olarak gecerli olan garanti kosullarini, internet'te
www.sennheiser-hearing.com/warranty tizerinden veya Sonova Consumer
Hearing bayisinden temin edebilirsiniz.

Asagidaki sartnamelere uygun olarak
« Genel Uriin Giivenlik Diizenlemesi (EU) 2023/988
« Ulkeye 6zgii gerekliliklere gére Ses Basinci Sinirlari ile uyumludur.
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Uriin, pil/akii (eger ilgili ise) ve/veya ambalajda {izerine gapraz ﬁt‘)
¢cizgi gekilen ¢ép kutusu simgesi, bu Griinlerin kullanim émiirlerinin ==
sonunda normal ev atigi lizerinden degil, ayri bir toplama kurulusunda imha
edilmesi gerektigini bildirir. Ambalaj icin llkenizdeki atik ayirma kurallarina
dikkat edin. Ambalaj malzemeleri usuliine uygun imha edilmezse saglik ve
cevre icin tehlikeye neden olabilir.
Elektrikli ve elektronik eski cihazlarin, pillerin/akiilerin (sayet ilgili ise) ve
ambalajlarin ayri toplanmasi tekrar kullanimi ve geri doniisiimii tesvik etmek
ve saglik ve cevreye orn. Urilinlerde bulunan potansiyel tehlikeli maddeler
nedeniyle olumsuz etkileri onlemek icindir. Elektrikli ve elektronik cihazlari ve
pilleri/akileri kullanim 6miirlerinin sonunda icerdigi malzemeleri kullanila-
bilir hale getirmek ve cevrede ¢op birikmesini 6nlemek icin ger doniisiime
gonderilmelidir.
Bu iriinlerin geri dontisiimii icin ek bilgiyi belediye yonetiminizde, yerel topla-
ma veya geri alma merkezlerinde ya da Sonova Consumer Hearing bayinizden
alabilirsiniz. Elektrikli veya elektronik cihazlar ger almakla ytkimli distribi-
torlere geri verilebilir. Bu sekilde cevremizin ve kamu sagliginin korunmasi igin
o6nemli bir katkida bulunabilirsiniz.
RU Pycckuia
,D,OI'IOJ'IHVITE}'IbHy}O VIHCbOpMaLl,!/I}O MNo 3KCnayaTauuu AaHHOro n3genna
CMOTPUTE B KPaTKOM OH/aliH-PyKOBOACTBE:
> I'Iepe/J, ncnosb3oBaHMeM nsgennsa BHUMaTe/lbHO U MOJTHO- A
CTbIO MPOYTUTE MHCTPYKLMIO MO KCMNIyaTaLmm, MHCTPYK-
uuro no 6e3onacHoCTM 1 KPaTKyt MHCTPYKLUUIO (HaﬂM‘-II/IE
[AOKYMEHTOB 3aBUCUT OT KOMMMEKTa I'IOCTaBKVI).
> He MCHOﬂbByIZTe nsgenvie Nnpu HaANYUU ABHbLIX MPU3HAKOB NOBPEX-
oeHuns.
MpepoTBpalleHne Bpeaa a5 300POBbS U HECHACTHbIX
cnyvaes
He HaCTpaV]BaI;ITe HayLWHWKN Ha BbICOKYH FPOMKOCTb Ha
AnvuTenbHoe Bpemsi. HaywHukn Mmapku Sennheiser obe-
CcnevymBakoT NPeBOCXOAHOE 3ByYaHMeE faxe npu HU3KOI 1 CpeﬂHEDI
rPOMKOCTM 3BYKa.

AB Uygunluk Beyani

« RoHS Yonergesi (2011/65/AB)

AB Uygunluk Beyaninin tam metnini ingilizce olarak su internet
adresinde bulabilirsiniz: www.sennheiser-hearing.com/download.
Atiga ayirma icin bilgiler

« WEEE Ydnergesi (2012/19/AB)

www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg

Ba)kHble YKa3aHusa no 6e30nacHoCTU

> Bcerga nepepaBalite nsgenue TpeTbMM NLAM BMECTe C AaHHOM
MHCTPYKUMeli no 6e3onacHocTy.

> BeperuTe cBOW C/yX: BbICOKMI YPOBEHb FPOMKOCTY BpefeH

4151 BaLLero 300poBbs. Bo n3bexaHve HapyLeHuii cnyxa

v

v

v

> He BCTaBnsNTe HAYLIHUKK C/IULLKOM ry6OKO B C/IYXOBOW NPOXog,;
3anpeLLaeTcs UCNONb30BaTb HAYLWHUKY 6€3 YLIHbIX BKAAbILWEN.
Bcerpa BbIHUMANTE HAYLWHUKN U3 yXa MEAJIEHHO 1 OCTOPOXKHO.
V13penve reHeprpyeT NOCTOSIHHbBIE U CUJTbHbIE MAarHUTHbIE
nosisl, KOTOPble MOTYT CTaTb NPUYMHON HEMONAZOK Kapau-
OCTUMYNIATOPOB, UMMNIAHTVPOBAHHbIX AePUOPUNNITOPOB
(MKA) v ppyrux umMnnaHTaToB. Bcerga cobniopaiite pac-
CTOsiHMe He MeHee 10 cM Mexy KOMMOHEHTOM U3[eNus, B KOTOPOM
€CTb MarHuT, U KApAUOCTUMYNSTOPOM, UMMNNAHTUPOBAHHbIM fedu-
6pMNNATOPOM UAW APYTUM UMMIAHTATOM.
Bo n36exaHne HecHacTHbIX CTyHaeB XpPaHUTE U3aenune, ynakoBky v
aKceccyapbl B MECTE, HEAOCTYNHOM ANS A€TEN Y AOMALIHUX XKUBOT-
HbIX. ONACHOCTb NPOrNaTbIBaHUS U yayLbs.
He ncnonb3yiTe ngenve, korga Heobxoanma npepenbHas BHUMa-
TeNbHOCTb (HanpuMep, Npu ynpaeneHum asToMmobunem).
MpepoTBpalleHVe NOBPEXAeHNA N HENCMPaBHOCTEN
> Bo n3bexaHue koppo3uv unu gedopmauum Bcerga xpaHuTe
n3genume B CyXoM COCTOSIHUM U He NMOfIBEprainTe ero BO3AencTBmno
npefenbHO BbICOKMX U MpefienbHO HU3KKX TeMnepaTyp (He cywmTe
(heHOM, He KlapnTe Ha oborpeBaTesib, He OCTaBASANTE HA CONMHLE
1 T.n.). QuanasoH pabounx TemnepaTyp coctaBnset oT -10 go 55° C.
> Wcnonb3yiTe ToNbKO AOMOMHNUTENbHbIE YCTPOWCTBA, aKCeccyapbl 1
3anacHble YacTu, NOCTaBNEHHbIE UM PEKOMEH0BaHHbIE KOMMAHU-
ein Sonova Consumer Hearing.
> OunLianTe U3genve TONbKO CyXOMN MSATKOW TKaHbH.
Mcnonb3oBaHMe No Ha3HaYeHUIO [ OTBETCTBEHHOCTb
3TN BUHAMMUYECKME 3aKPbITble BHYTPUKaHalbHble HAayLHUKWU pa3pabo-
TaHbl NS UCMONb30BAHMS C BbICOKOKAYeCTBEHHbIMU NOPTaTUBHbIMU
nneepamu 1 akyCTUHECKNMU CUCTEMAMK.
Vcnonb3oBaHMe He No Ha3HaYeHIo NoapasyMeBaeT noboe npume-
HeHVe N3Aenus, OTIMYatoLLEeCs OT ONUCAHUS B OTHOCALLMXCS K HEMY
PYKOBOACTBAX.
Komnanus Sonova Consumer Hearing He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a
NocneacTBUs HeHafNexaluero obpallieHns ¢ usgenmem, fONoNHU-
TeNbHbIMW YCTPONCTBAMM 1 aKCeccyapaMim U UX UCMO/b30BaHNS He Mo
HasHaveHuto.
Mepep BBOAOM B 3KCMIyaTaLMIO M3y4YnTe COOTBETCTBYOLME HOPMbI
CBOeVi CTpaHbl 1 cobopaiTe ux.

3asiBNeHns N3rotoBmTens
[lononHuUTenbHble CBEEHNS 0 MapK1poBKe, 0603HavatoLleln cobnio-
neHne TpeboBaHM 3aKOHOAATENIbCTBA, CM. B KOHLE AOKYMEHTa.

FapaHTusa

Komnanus Sonova Consumer Hearing GmbH npepocTtaBnsieT rapa-
TUIO Ha 3TO YCTPOWCTBO CPOKOM 24 MecsiLja.

[leficTBylOLLME YCNIOBUS NPEJOCTABIEHNS rapaHTUM MOXHO Y3HaTb
Ha caiite www.sennheiser-hearing.com/warranty nau y naptTHepos
Sonova Consumer Hearing.

M3genvie cooTBeTCTBYeT Tpe60OBaHMAM CiedyOLWmX HopMa-
TUBHbIX aKTOB:

+ O6uwas MHCTpyKLUK no 6esonacHocTu npogykuun (EU) 2023/988
+ Vi3genvie cooTBeTCTBYET fEeNCTBYIOWMUM B CTPAHE OFPaHUYEHUAM

OTHOCUTENIBHO YPOBHS FPOMKOCTHU.

3asBneHne 0 cooTBeTCTBUM cTaHAapTam EC

« [npekTtusa RoHS (2011/65/EC)

C MOJHbBIM TEKCTOM fleKnapaLuu cooTeTcTBUs EC Ha aH-
NINACKOM $13bIKe MOXHO 03HaKOMUTbLCS MO agpecy:
www.sennheiser-hearing.com/download.

YKa3aHWs OTHOCUTENbHO yTUAM3aumm

- Owupextusa WEEE (2012/19/EC) E 7~
3HaYOoK B BMfE 3a4ePKHYTOr0 MyCOPHOTO KOHTelHepa Ha 13- td
penuu, 6atapeiike/akkymynatope (v NpUMeHUMO) u/unn =

Ha ynaKoBKe yKa3blBaeT Ha TO, YTO COOTBETCTBYIOLLME U3JENNS HEMb3s
BbI6paCbIBaTh C 6bITOBBIMW OTXOAAMM, @ ClefyeT yTUAN3NPOBaTb OT-
[eNbHO MO NCTEYEHUM CPOKa UX CAYKGbI. MpY yTUAN3ALMM YNIAaKOBKN
cobntofaiite npeanucaHns cBoei CTpaHbl OTHOCUTENIbHO COPTUPOBKM
0TX0A0B. HeHafnexaluas yTuam3aums ynakoBOYHbIX MaTepranos
MOXET HAaHeCTU Bpef, BalleMy 340POBbIO 1 OKpYXXaloLLel cpefe.
Llenbto pasgenbHoro c6opa npuieaLmx B HErof4HOCTb 3IEKTPONpU-
60pOB 1 3NEKTPOHHbIX YCTPOICTB, baTapeek/akKyMynsTopoB (ecnu
NPUMEHMMO) 1 YNaKOBKM ABMISIETCS CTUMYMPOBAHMNE NOBTOPHOIO MC-
noNb30BaHUs 1 NepepaboTKu, a Takke NpefoTBpaLLeHe HeraTUBHOTO
BO3[elCTBMSA Ha Balle 300POBbE 1 OKPYXaIOoLLYH Cpefy, Hanpumep,
BCNeACTBIE BbICBOBOXAEHNS NOTEHLMANBHO OMACHbIX BELLECTB,
cofiepxalumxcs B nagenusx. Caasaiite 31eKTponpubopsbl, 3EKTPOH-
Hbl€ YCTPOICTBa, 6aTapeiikn 1 akKyMynsTOpbl, OTCIY)XUBLUKE CBOIA
CPOK, Ha NepepaboTKy A/ MOBTOPHOO MCMO/b30BaHWS MaTEPUAoB,
13 KOTOPbIX OHU N3FOTOB/EHbI, M NPEAOTBPALLEHNS 3arpA3HEHNS
OKpy)XatoLLeit cpefbl.

[lononHuUTenbHble CBefieHNs 06 yTUAU3aLUM 3TUX U3[ENUIA MOXKHO
MONYYNTb B MyHMULMMNANbHBIX OPraHax, MECTHbIX MYHKTax npuema BTop-
Cbipbsi My MapTHepoB Sonova Consumer Hearing B Baliem pervoHe.
INeKTPonpuGOpPbI UK 3NEKTPOHHbIE YCTPOMNCTBA MOXHO TaKXKe BO3-
BpalyaTb AUCTPUGLIOTOPaM, KoTopble 6epyT Ha cebs 0b6s3aTenbCTBa
no obpatHol npuemke. Cobntoaas 3T1 ykasaHusl, Bbl leN1aeTe BaXKHbIi
BK/1afi B COXpaHeHMe OKpyXatoLLeii Cpefibl 1 3alnTy 340POBbs OKPY-
KaloLWMX BaC Nogen.
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ID Indonesia

Informasi lebih lanjut tentang penggunaan produk ini dapat Anda peroleh di
panduan singkat online berikut: www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg

Petunjuk Keselamatan Penting

> Baca buku petunjuk, petunjuk keselamatan, panduan singkat (se-
suai isi kemasan) dengan cermat dan menyeluruh sebelum Anda
menggunakan produk.

> Sertakan petunjuk keselamatan saat produk diberikan kepada pihak ketiga.
> Jangan gunakan produk jika jelas terlihat rusak.

Menghindari Gangguan Kesehatan dan Kecelakaan

> Lindungi pendengaran Anda terhadap volume suara yang keras.
Untuk menghindari kerusakan pendengaran, hindari mendengar-
kan dengan headphone dengan volume suara yang keras dalam
waktu lama. Headphone merek Sennheiser juga menghasilkan
kualitas suara terbaik pada volume rendah dan menengah.

> Jangan pasang earphone terlalu dalam di lubang telinga dan selalu guna-
kan adaptor telinga. Lepaskan earphone dari telinga secara perlahan dan
hati-hati.

> Produk ini menimbulkan medan magnet permanen kuat yang dapat
menyebabkan gangguan fungsi pada alat pacu jantung,
defibrilator implan (ICD), dan implan lainnya. Jaga selalu jarak

antara komponen produk yang mengandung magnet, dan alat
pacu jantung, defibrilator implan atau implan lain minimal 10 cm.

> Jauhkan produk, kemasan, dan aksesori dari jangkauan anak-anak dan
hewan peliharaan untuk menghindari kecelakaan. Bahaya tertelan dan
kematian akibat tersedak.

> Jangan gunakan produk ini saat berada di lingkungan yang memerlukan
perhatian khusus (misalnya, saat berada di jalan raya).

Menghindari Kerusakan dan Gangguan pada Produk

> Pastikan produk tetap kering dan jauhkan dari temperatur yang terlalu ren-
dah atau terlalu tinggi (pengering rambut, pemanas, sinar matahari dalam
waktu lama, dll.) untuk menghindari korosi atau perubahan bentuk. Tempe-
ratur pengoperasian normal berkisar antara -10 °C hingga 55 °C.

> Gunakan perangkat tambahan/aksesori/komponen pengganti yang diser-
takan atau disarankan oleh Sonova Consumer Hearing.

> Bersihkan produk hanya menggunakan kain yang lembut dan kering.

Penggunaan yang benar/kewajiban

Headphone yang dinamis dan praktis ini dikembangkan untuk digunakan pada
perangkat musik portabel dan sistem Hi-Fi yang berkualitas.

Penggunaan produk dianggap salah jika Anda menggunakan produk ini de-
ngan cara berbeda dari penjelasan yang terdapat dalam buku petunjuk.
Sonova Consumer Hearing GmbH tidak bertanggung jawab jika produk atau
perangkat/aksesori tambahan digunakan secara tidak benar atau salah.
Sebelum mulai menggunakan produk, perhatikan peraturan yang berlaku di
negara Anda.

Pernyataan produsen

Untuk informasi lebih lanjut tentang keterangan kepatuhan terhadap peratur-
an, lihat halaman terakhir dokumen.

Jaminan

Sonova Consumer Hearing GmbH memberikan jaminan selama 24 bulan
untuk produk ini.

Ketentuan jaminan aktual yang berlaku dapat Anda lihat di internet berikut
www.sennheiser-hearing.com/warranty atau mitra Sonova Consumer
Hearing Anda.

Compliance information
Country/Region ‘ Model: IE 200

CeZ

UK
CcA s

Europe

United Kingdom

Greater China

K& ti ngay 1 thang 12 ndm 2012, cac san pham
dudc san xuat bdi Sonova Consumer Hearing

Vietnam GmbH tuan tha Thong tu 30/2011/TT-BCT quy
dinh vé gidi han cho phép dai vi mot sé chat
doc hai trong cac san pham dién va dién tu.

Russia [H[
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ET Eesti keel

Lisateavet selle toote kasutamise kohta leiate liihi-veebijuhendist:
www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg

Olulised ohutusjuhised

> Lugege kasutusjuhend, ohutusjuhised ja lihijuhend (olenevalt
tarnekomplektist) enne toote kasutamist tahelepanelikult Iabi.

> Andke toode teistele kasutajatele edasi vaid koos nende ohutusjuhistega.

> Arge kasutage toodet, millel on nahtavaid kahjustusi.

Tervisekahjustuste ja dnnetuste valtimine

> Kaitske oma kuulmist suure helitugevuse eest. Kuulmiskahjustuste
valtimiseks arge kuulake kérvaklappidega pikka aega suure helitugevu-
sega. Sennheiseri margiga kdrvaklappide helikvaliteet on ka véikese ja
keskmise helitugevuse korral véga hea.

Arge suruge kdrvaklappe kuulmekaiku liiga siigavale ja drge kasutage

neid kunagi ilma kdrvaadapteriteta. Tommake kdrvaklapid alati aeglaselt ja
ettevaatlikult kdrvast vélja.

Toode tekitab tugevamaid piisivaid magnetvalju, mis vivad hairida
slidamestimulaatorite, implanteeritud defibrillaatorite (ICD) ja teiste
implantaatide kasutamist. Hoidke magnetit sisaldava tootekomponendi

ja stidamestimulaatori, implanteeritud defibrillaatori véi muu implan-

taadi vahel véhemalt 10 cm vahekaugust.

Onnetuste viltimiseks hoidke toode, pakend ja tarvikud laste ning koduloomade

eest kattesaamatus kohas. Allaneelamis- ja lambumisoht.

> Arge kasutage toodet, kui viibite keskkonnas, mis néuab teilt erilist tihelepanelik-
kust (nt liikluses).

Tootekahjustuste ja térgete valtimine

> Korrosiooni ja deformatsiooni véltimiseks hoidke toodet alati kuivas kohas ning
kaitstuna nii vdga madala kui ka véga kdrge temperatuuri eest (f6on, kiittekeha,
pikaajaline paikesekiirgus jne). Normaalne té6temperatuur on -10 °C kuni 55 °C.

> Kasutage ainult Sonova Consumer Hearingu tarnitavaid voi soovitatavaid lisa-
seadmeid/tarvikuid/varuosi.

> Puhastage toodet tiksnes pehme kuiva lapiga.

Néuetekohane kasutamine / vastutus

Need diinaamilised suletud kérvasisesed kdrvaklapid té6tati valja kasutamiseks
kvaliteetsete portatiivsete muusikaseadmete ja Hi-Fi-slisteemidega.

Nouetele mittevastav kasutus on see, kui kasutate seda toodet teisiti, kui on kirjelda-
tud kaasapandud tootejuhendites.

Sonova Consumer Hearing GmbH ei vastuta toote ja lisaseadmete/tarvikute véarka-
sutuse ega nduetele mittevastava kasutuse eest.

Enne kasutuselevottu jérgige vastavaid riigis kehtivaid eeskirju.

v
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Tootja deklaratsioonid
Lisateavet Gigusnormidega ettenahtud margiste kohta leiate dokumendi IGpust.

Garantii

Sonova Consumer Hearing GmbH annab sellele tootele 24-kuulise garantii.
Kehtivaid garantiitingimusi saate vaadata veebilehelt
www.sennheiser-hearing.com/warranty vdi kiisida Sonova Consumer Hearingu
edasimiijalt.

Vastab jargmistele nouetele
« Maérus milles kasitletakse tildist tooteohutust (EL) 2023/988
« Taidab riiklike mirapiirangute nduded.

EL-i vastavusdeklaratsioon
« RoHS-direktiiv (2011/65/EL)

EL-i vastavusdeklaratsiooni tdistekst on inglise keeles saadaval aadressilt:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Jaatmekaitluse juhised

« WEEE-direktiiv (2012/19/EL) E ~
Labikriipsutatud priigikasti siimbol tootel/patareil /akul (kui on olemas) LO)
ja/voi nende pakendil tdhendab, et neid tooteid ei tohi parast kasutuse —
|16ppu visata tavalise olmepriigi hulka, vaid need tuleb anda eraldi jagtmekéitlusse.
Pakendite kdrvaldamiseks jargige oma riigis kehtivaid jaatmete sorteerimise seadusi.
Pakkematerjalide ebadige utiliseerimine voib kahjustada teie tervist ja keskkonda.
Elektri- ja elektroonikaseadmete jadatmete, patareide (kui on asjakohane) ja pakendite
eraldi kogumine soodustab korduskasutamist ja ringlussevéttu ning hoiab ara
negatiivsed mojud teie tervisele ja keskkonnale, nt nendes toodetes sisalduvate
potentsiaalselt ohtlike ainete tottu. Toddelge elektri- ja elektroonikaseadmed ning
patareisid/akusid nende kasutusea I6pus, et muuta selles sisalduvad vaartuslikud
materjalid kasutatavaks ja valtida keskkonna saastamist.

Nende toodete ringlussevotu kohta lisateabe saamiseks votke ihendust kohaliku
omavalitsuse, kohalike kogumispunktide v6i oma Sonova Consumer Hearingu
partneriga. Samuti saate elektri- ja elektroonikaseadmeid tagastada edasimiilijatele,
kes on kohustatud need vastu votma. Sellega annate olulise panuse keskkonna ja
rahvatervise kaitseks.

Papildinformaciju par §i izstradajuma lietoSanu skatiet isaja tieSsaistes instrukcija:
www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg

Svarigi noradijumi par drosibu
> Pirms izstradajuma lieto$anas ripigi un pilniba izlasiet lietoSanas
instrukciju, drosibas noradijumus un Tsas instrukcijas (atkariba no
piegades komplekta).
> Nododot izstradajumu treSajai personai, pievienojiet $os drosibas noradijumus.

> Nelietojiet izstradajumu, ja tam ir redzami bojajumi.

Veselibas kaitéjuma un negadijumu novér$ana

> Saudzéjiet savu dzirdi, neklausieties liela skaluma. Neklausieties
miziku austinas skali un ilgi, lai nesabojatu savu dzirdi.
Sennheiser austinas |oti labi skan ar neliela un vidéja skaluma.

> Austinas nedrikst ievietot parak dzili auss kanala, un vienmér
jaizmanto auss adapteris. Austinas vienmér janem ara no auss |éni un
piesardzigi.

v

Izstradajums rada spécigakus pastavigus magnétiskos laukus, kas var radit trau-

céjumus elektrokardiostimulatoriem, implantétiem defibrilatoriem (ICD) un citus

implantatiem. Vienmér atstajiet vismaz 10 cm attalumu starp izstradajuma sastav-

dalu, kas satur magnétu, un elektrokardiostimulatoru, implantétu defibrilatoru vai

citu implantatu.

> Lai neraditu negadijumus, glabajiet izstradajumu, ta iepakojumu un piederumus
bérniem un majdzivniekiem nepieejama vieta. AizrisSanas un nosmaksanas risks.

> Nelietojiet izstradajumu vidé, kur nepiecieSama jisu nedalita uzmaniba

(pieméram, celu satiksmeé).

Izstradajuma bojajumi un traucéjumi, to novérsana

> Vienmeér glabajiet izstradajumu sausuma un nepaklaujiet to parak zemas vai aug-
stas temperatiras iedarbibai (féna, silditaja tuvuma, ilglaicigi tie$a saules staru
iedarbiba utt.), lai nerastos korozija un deformacijas. Normala darba temperatira
ir no -10°C lidz 55°C.

> Izmantojiet tikai Sonova Consumer Hearing komplekta iek|autos vai ieteiktos pa-
pildrikus/piederumus/rezerves dalas.

> Tiriet izstradajumu tikai ar mikstu, sausu dranu.

Paredzéta lietoSana/atbildiba

Sis dinamiskas, slégtas ausis ievietojamas austinas paredzétas lietoSanai ar augstas
kvalitates parnésajamam muzikas iericém un Hi-Fi sistémam.

Izstradajuma lietoSana neatbilstosi izstradajuma izmanto$anas instrukcijas noradiju-
miem tiek uzskatita par nepareizu lietoSanu.

Uznémums Sonova Consumer Hearing GmbH nav atbildigs par bojajumiem, kas ra-
dusies lietojot izstradajumu, ka ari papildierices / piederumus neatbilstosi lietoSanas
instrukcijas noradijumiem.

Sakot lietoSanu, jaievéro attiecigie valsts noteikumi.

RaZotaja deklaracijas
Papildu informacija par markéjumiem, kas norada uz normativo aktu ievérosanu,
atrodama &1 dokumenta beigas.

Garantija

Sonova Consumer Hearing GmbH sniedz §im izstradajumam 24 ménesu garantiju.
Paslaik spéka esosSos garantijas noteikumus skatiet interneta vietné
www.sennheiser-hearing.com/warranty vai palidziet Sonova Consumer Hearing
parstavim.

Atbilst talak minétajam prasibam:

« Regula par raZzojumu visparéju drosumu (ES) 2023/988

« Atbilst valstij raksturigajiem skaluma ierobezZojumiem.

ES atbilstibas deklaracija
« Direktiva par dazu bistamu vielu izmantoSanas ierobezo$anu

elektriskas un elektroniskas iekartas (2011/65/ES) c €

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts anglu valoda ir pieejams $ada interneta
adresé: www.sennheiser-hearing.com/download.

Norades par utilizaciju

* EEIA direktiva (2012/19/ES)

Nosvitrota atkritumu konteinera uz riteniem simbols uz izstradajuma,
baterijas/akumulatora (ja tads ir) un/vai iepakojuma norada, ka Sos
produktus nedrikst utilizét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem, bet
tie ir to darbibas beigas jalikvidé atseviski. Atbrivojoties no iepakojuma, ladzu, ieve-
rojiet valsti spéka esoSos atkritumu SkiroSanas noteikumus. Nepareiza iepakojuma
materialu utilizacija var kaitét jusu veselibai un apkartéjai videi.

Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi, baterijas/akumulatori (ja tadi ir) un
iepakojums tiek atseviski savakts, lai veicinatu atkartotu izmanto$anu un otrreizéju
parstradi, ka ari lai novérstu negativo iedarbibu uz veselibu un vidi, ko rada, piemeé-
ram, potenciali bistamas vielas, ko satur $ie produkti. Elektriskas un elektroniskas
iekartas, baterijas/uzladéjamos akumulatorus to darbibas beigas nododiet otrreizéjai
parstradei, otrreizéjo izejvielu izmantoSanai, novérsot apkartéjas vides piesarnojumu.
Plasaku informéciju par So produktu otrreizéju parstradi varat sanemt sava pasvaldi-
ba, komunalajos savak$anas vai atgrieSanas punktos vai pie sava Sonova Consumer
Hearing partnera. Elektriskas vai elektroniskas iekartas var nodot tirdzniecibas
vietas, kuram ir pienakums tas pienemt. Ar $o jus sniedzat batisku ieguldijumu vides
un sabiedribas veselibas aizsardziba.

Daugiau informacijos apie Sio gaminio valdyma rasite internetinéje trumpojoje
instrukcijoje: www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg

PN

Svarbis saugos nurodymai
> Prie$ pradédami naudoti gaminj atidZiai perskaitykite visg naudojimo
instrukcija, saugos nurodymus ir trumpaja instrukcija (atsizvelgiant
j pristatoma komplekta).
> Visada perduokite gaminj tretiesiems asmenims tik su $iais saugos nurodymais.
> Nenaudokite gaminio, jei jis paZeistas.

Apsauga nuo Zalos sveikatai ir nelaimingy atsitikimy

> Saugokite savo klausg nuo didelio garso. llga laika nesiklausykite

ausiniy dideliu garsu, kad neblty paZeista klausa. Per ,Sennheiser”

prekiy Zenklo ausines puikiai skamba net ir nedidelio bei vidutinio

stiprumo garsas.

Niekada nekiskite ausiniy per giliai ar be specialaus kistuko. IStraukite

ausines létai ir atsargiai.

> Gaminys sukuria stipresnius pastovius magnetinius laukus, kurie gali

sutrikdyti Sirdies stimuliatoriy, implantuotus defibriliatorius (ICD) ir

kitus implantus. Visada islaikykite bent 10 cm atstuma tarp produkto

komponentuy, kuriuose yra magnetas (ausinés ir jkrovimo dézuté), ir

Sirdies stimuliatoriaus, implantuoto defibriliatoriaus ar kito implanto.

Laikykite gaminio, pakuotés ir priedy dalis vaikams ir naminiams gyviinams

nepasiekiamoje vietoje, kad iSvengtuméte nelaimingy atsitikimy. Pavojus praryti

ir uzdusti.

Nenaudokite gaminio, jei tam tikroje aplinkoje turite bati labai atidas (pavyzdZiui,

gatvéje).

Kaip apsaugoti gaminj nuo pazeidimy ir trik¢iy

> Visada laikykite gaminj sausoje vietoje ir saugokite nuo itin Zemy ir itin auksty
temperatdry (dZiovinimas, Sildymas, tiesioginiy saulés spinduliy poveikis ir kt.),
kad apsaugotuméte nuo korozijos ar deformacijy. Normali darbiné temperatira
yra nuo -10 °C iki 55 °C.

> Naudokite tik ,Sonova Consumer Hearing“ tiekiamus ar rekomenduojamus papil-
domus jrenginius / priedus / atsargines dalis.

> Valykite gaminj tik minksta, sausa Sluoste.

Naudojimas pagal paskirtj / atsakomybeé

Sios dinamiskos, uzdaro tipo ausinés naudojamos kaip aukstos kokybés nesiojamy

muzikos jrenginiy ir (,Hi-Fi“) aukstyjy technologijy sistemy dalis.

Naudojimas ne pagal paskirtj yra gaminio naudojimas kitaip, nei aprasyta gaminio

dokumentuose.

,Sonova Consumer Hearing GmbH* neprisiima atsakomybés esant aplaidziam

gaminio bei priedy / daliy naudojimui arba juos / jas naudojant ne pagal paskirtj.

Prie$ pradedant eksploatuoti reikia atsizvelgti j Salyje galiojancius potvarkius.
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Gamintojo deklaracijos
Daugiau informacijos apie jstatymy nuostaty laikymosi Zenklinima rasite dokumento
pabaigoje.

Garantija

,Sonova Consumer Hearing GmbH* suteikia Siam gaminiui 24 ménesiy garantija.
Siuo metu galiojandias garantijos suteikimo salygas galite perzidréti internete
svetainéje www.sennheiser-hearing.com/warranty arba teirautis savo

»Sonova Consumer Hearing* atstovo.

Atitinka toliau nurodytus reikalavimus
« Reglamentas dél bendros gaminiy saugos (ES) 2023/988
« Atsizvelgiant j konkrecios Salies garso lygio apribojimus.

ES atitikties deklaracija

« Pavojingy medziagy apribojimo direktyva (2011/65/ES)
Visg ES atitikties deklaracijos teksta angly kalba rasite adresu:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Utilizavimo nurodymai
« Direktyva dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky

V2"

(EEJ) (2012/19/ES) EL&
Ant produkto, baterijos ar jkraunamosios baterijos (jei taikytina) ir —
(arba) pakuotés esantis perbrauktos ratukinés Siuksliy dézés simbolis nurodo, kad
Sie produktai negali bati $alinami kartu su jprastomis buitinémis atliekomis, o turi
bati atskirai pasalinti pasibaigus eksploatacijos laikotarpiui. Salindami pakuotes
laikykités jusy Salyje taikomy jstatymy dél atlieky rasiavimo. Netinkamai utilizuojant
pakuotés medziagas, gali kilti grésmé jisy sveikatai ir aplinkai.
Elektros ir elektroninés jrangos, baterijy ar jkraunamy baterijy (jei taikytina) ir pakuo-
¢iy atlieky rasiavimas vykdomas siekiant skatinti pakartotinj naudojima ir perdirbima
bei uzkirsti kelig neigiamiems $iy produkty, pvz., potencialiai pavojingy medziagy,
sukeltiems padariniams. Pasibaigus elektros ir elektronikos prietaisy bei baterijy /
akumuliatoriy eksploatavimo trukmei, juos (jas) nukreipkite antriniam perdirbimui,
panaudojant medZiagas ir iSvengiant aplinkos ter§imo.
Daugiau informacijos apie $iy gaminiy antrinj perdirbima suZinosite savo savivaldy-
bés buitinio Gkio skyriuje, buitiniy atlieky surinkimo arba i$ savo ,Sonova Consumer
Hearing“ atstovo. Elektros ir elektronikos prietaisus galima graZinti ir pardavimo
atstovams, kurie jpareigoti juos priimti. Tuo paciu labai prisidedate prie aplinkos ir
visuomenés sveikatos apsaugos.

Dal$i informace o obsluze tohoto vyrobku naleznete v online struéném navodu:
www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg.

Dulezité bezpeénostni pokyny

> Pred pouZitim produktu si pozorné pfectéte cely navod k obsluze, bez-
pecnostni pokyny, struény navod (podle obsahu dodavky).

> Produkt smite predat tfeti strané vZdy pouze s témito bezpecnostnimi
pokyny.

> Pokud je produkt oCividné poskozeny, nepouzivejte jej.

Jak zabranit poskozeni zdravi a zranénim
> Chraiite svij sluch pfed vysokou hlasitosti. Pro zabranéni poskozeni
sluchu nepouZzivejte sluchatka po del$i dobu s pfili§ vysokou hlasitosti.

\4
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Sluchatka znacky Sennheiser maji velmi kvalitni zvuk i pfi nizsich a
stfednich intenzitach hlasitosti poslechu.
Nenasazujte si sluchatka do sluchovodu pfili$ hluboko a v Zadném
pfipadé bez usnich viozek. Sluchatka vytahujte z usi vzdy pomalu a opatrné.
Produkt vytvafi silné permanentni magnetické pole, které mlze vést
k pokozeni kardiostimulator(, implantovanych defibrilator( (ICD) a
jinych implantatl. Mezi astmi produktu, které obsahuji magnety, a
kardiostimulatorem, implantovanym defibrilatorem nebo jinym implan-
tatem neustale udrZujte vzdalenost alespori 10 cm.
> Casti produktu, baleni a pfislu$enstvi uchovavejte pred détmi, aby nedoslo
k Grazu. Nebezpedi spolknuti a uduseni.
> Nepouzivejte produkt, pokud vase okoli vyZaduje zvlastni pozornost (napf. v silni¢-
ni dopravé).
Jak zabranit poSkozeni vyrobku a porucham
> UdrZujte produkt stale suchy a nevystavujte jej ani extrémné nizkym, ani extrémné
vysokym teplotam (fén, topeni, dlouhy pobyt na slunci atd.), abyste zabranili vzni-
ku koroze nebo deformaci. Normalni provozni teplota je -10 az 55 °C.
> PouZivejte pouze pfidavna zafizeni/pfisluSenstvi/nahradni dily dodané nebo dopo-
cené spolecnosti Sonova Consumer Hearing.
ni vyrobku pouzivejte pouze suchy mékky hadfik.

Pouziti v souladu s uréenim / zaruka

Tato dynamicka, uzaviena sluchatka in-ear byla vyvinuta pro pouZiti s kvalitnimi
prenosnymi hudebnimi zafizenimi a systémy hi-fi.

Pouzitim v rozporu s ur¢enym ucelem se rozumi jiné pouZziti tohoto vyrobku, nez které
je popsano v prislusnych navodech k pouziti vyrobku.

Sonova Consumer Hearing GmbH nepfijima odpovédnost za skody vyplyvajici ze
zneuZiti nebo nespravného pouZiti tohoto vyrobku a jeho dopliikii/pfisludenstvi.

Pred uvedenim do provozu je tfeba brat v Gvahu pfislusné predpisy specifické pro
danou zemi.

Prohlaseni vyrobce
Dalsi informace o oznaceni k dodrzeni zakonnych ustanoveni naleznete na konci
dokumentu.

Zaruka

Spoleénost Sonova Consumer Hearing GmbH poskytuje na tento vyrobek zaruku 24
mésicd.

Chcete-li si pfecist aktualni zaru¢ni podminky, navstivte nase webové stranky
www.sennheiser-hearing.com/warranty nebo kontaktujte pfislusného partnera
spole¢nosti Sonova Consumer Hearing.

V souladu s nasledujicimi pozadavky
« Nafizeni o obecné bezpeé&nosti vyrobkl (EU) 2023/988
« Vsouladu s omezenimi hlasitosti specifickymi pro danou zemi.

Prohlaseni EU o shodé
« Smeérnice RoHS (2011/65/EU)

Uplné znéni EU prohla$eni o shodé je k dispozici v angliétiné na nasledujici
internetové adrese: www.sennheiser-hearing.com/download.

Pokyny k likvidaci

+ Smérnice OEEZ (2012/19/EU) E ~
Symbol preskrtnuté popelnice na tomto vyrobku, baterii / dobijeci baterii L*)
(v pfislusnych pfipadech) a/nebo obalu udava, ze se tyto vyrobky po skonce- mmmm

ni Zivotnosti nesmi likvidovat s béZnym komunalnim odpadem, ale oddélené. P¥i likvidaci
obalu dodrzujte zakonna nafizeni o tfidéni odpadu platna ve vasi zemi. Pfi nespravné
likvidaci obalového materialu mGZe dojit k poskozeni zdravi a Zivotniho prostiedi.
Oddéleny sbér odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni, baterii / dobijecich
baterii (v pfisludnych pfipadech) a oballi ma za cil podporovat opakované pouZiti a re-
cyklaci a pfedchézet nezadoucim vlivim potencialné nebezpe&nych latek, které jsou
v téchto vyrobcich obsaZeny. Elektricka a elektronicka zafizeni a baterie/akumulatory
odevzdejte po skonéeni jejich Zivotnosti k recyklaci, aby bylo mozné vyuzit obsazené
recyklovatelné materialy, a aby se zabranilo znecistovani Zivotniho prostfedi.

Dalsi informace o recyklaci téchto vyrobk(i miZete ziskat na obecnim Gfadé,

v obecnich sbérnych mistech nebo u partnera spole¢nosti Sonova Consumer
Hearing-Partner. Elektricka a elektronicka zafizeni mliZzete odevzdat také u prodejct,
ktefi maji povinnost zpétného odbéru. Takto vyznamné prispéjete k ochrané zdravi a
Zivotniho prostfedi.

SK Slovencina

Dalsie informacie o obsluhe tohto produktu najdete v kratkom online navode: www.
sennheiser-hearing.com/ie200-qg

Délezité bezpecnostné pokyny

> Kym zacnete produkt pouzivat, starostlivo si preéitajte cely navod na

obsluhu, bezpeénostné pokyny, struény navod (v zavislosti od rozsahu
dodavky).

Dalsim osobam odovzdavajte tento produkt len spolu s tymito bezpeénostnymi
pokynmi.

> Produkt nepouZivajte, ak je ocividne - poskodeny.

Zabranenie nehodam a poskodeniu zdravia

> Chrante svoj sluch pred vysokou hlasitostou. Nepocuvajte so svojimi
slichadlami dlhsi ¢as s vysokou hlasitostou, aby ste zabranili posko-
deniu sluchu. Slichadla znacky Sennheiser vytvaraju dobry zvuk aj pri
niz$ej a strednej hlasitosti.

NezasUvajte sluchadla do zvukovodu prili§ hiboko a nepouzivajte ich
bez uSného adaptéra. Slichadla z usi vzdy vyberajte pomaly a opatrne.
Produkt vytvara silnejSie permanentné magnetické polia, ktoré mézu
viest k porucham kardiostimulatorov, implantovanych defibrilatorov

(ICDs) a inych implantatov. Vzdy dodrZiavajte vzdialenost miniméalne

10 cm medzi komponentom produktu, ktory obsahuje magnety,

a kardiostimulatorom, implantovanym defibrilatorom alebo inym implantatom.
Sucasti produktu, balenia a prislu§enstva uchovavajte mimo dosahu deti

a domacich zvierat, aby ste predisli trazom. Nebezpecenstvo prehltnutia

a udusenia.

Produkt nepouzivajte, ked' si vase prostredie vyzaduje mimoriadnu pozornost
(napr. v cestnej premavke).

Prevencia poSkodenia a poruch produktu

> Produkt udrZiavajte stale v suchu a nepouzivajte ho pri extrémne nizkych ani vy-
sokych teplotach (susenie vlasov, kurenie, dlhé vystavovanie sine¢nému Ziareniu
atd.). Predidete tak jeho korozii a deformaciam. Bezna prevadzkova teplota je na
urovni -10 °C az 55 °C.

> Pouzivajte len doplnkové zariadenia/diely prislusenstva/nahradné diely,
ktoré dodava alebo odportca spolo¢nost Sonova Consumer Hearing.

> Produkt Cistite len makkou, suchou handri¢kou.

Ucel pouzitia/ruéenie

Tieto dynamické uzavreté slichadla in-ear st uréené na pouzitie v kombinacii

s vysokokvalitnymi prenosnymi hudobnymi prehravaé¢mi a Hi-Fi systémami.

Iny sposob pouZitia produktu ako je popisany v prislusnej produktovej dokumentacii,

sa povaZuje za nespravny.

Spoloénost Sonova Consumer Hearing GmbH neprebera ruéenie pri zneuziti alebo

pouZiti v rozpore s uréenim produktu, ako aj doplnkovych pristrojov/prislusenstva.

Pred uvedenim do prevadzky sa musia dodrzat prislu§né miestne predpisy.

Vyhlasenia vyrobcu
Sonova Consumer Hearing GmbH prebera za tento produkt zaruku v trvani 24 mesiacov.
Zaruka

Sonova Consumer Hearing GmbH prebera za tento produkt zéruku v trvani 24 mesiacov.
Aktualne platné zaruéné podmienky najdete na internetovej stran-

ke www.sennheiser-hearing.com/warranty alebo véasho partnera

Sonova Consumer Hearing.

V sulade s nasledovnymi poziadavkami
« Nariadenie o véeobecnej bezpeénosti vyrobkov (EU) 2023/988
« Vsulade s vnutrostatnymi obmedzeniami hlasitosti.
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Vyhlasenie o zhode EU
« Smernica o obmedzeni pouZivania urcitych nebezpeénych latok
v elektrickych a elektronickych zariadeniach (2011/65/EU)
PIné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii v anglickom jazyku na internetovej
adrese: www.sennheiser-hearing.com/download.
Pokyny na likvidaciu
* Smernica o odpade z elektrickych a elektronickych V2"
zariadeni (OEEZ) (2012/19/EV) e
Symbol preéiarknutého odpadového ko$a na vyrobku, na batérii/dobi- —
jacej batérii (ak sa dodava spolu s vyrobkom) a na obale znamena, Ze tieto vyrobky
nepatria do bezného domového odpadu a po ukonéeni Zivotnosti sa musia zlikvidovat
oddelene. V pripade likvidacie obalu postupujte podla legislativnych nariadeni plat-
nych vo vasej krajine. Nespravna likvidacia obalovych materidlov méze poskodit vase
zdravie a Zivotné prostredie.
Separovany zber elektrického a elektronického odpadu, batérii/akumulatorov (ak
sa uplatiiuje) a obalov sa vykonava na ucely presadzovania recyklacie a opatovného
pouZitia a aby sa predi$lo negativnym vplyvom pdsobenia potencialne nebezpec-
nych latok, ktoré tieto vyrobky obsahuju. Elektricky a elektronicky odpad a batérie/
dobijatelné batérie odovzdajte na konci ich Zivotnosti na recyklaciu, aby sa vyuZili
obsiahnuté druhotné suroviny a zabranilo sa znecistovaniu Zivotného prostredia.
Dal$ie informéacie tykajuce sa recyklacie tychto produktov ziskate na prislusnom
Urade miestnej samospravy, komunalnych zbernych miestach alebo u partnerov spo-
lo¢nosti Sonova Consumer Hearing. Elektrické alebo elektronické zariadenia mozete
odovzdat aj u distributorov, ktori maji povinnost vziat ich spat. Separovanim vy-
znamne prispievate k ochrane Zivotného prostredia a zachovaniu verejného zdravia.
HU Magyar
A termék m(ikédésével kapcsolatos tovabbi informéaciokért kérjiik, olvassa el az
online révid Utmutatdt: www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg.

Fontos biztonsagi tudnivalok

> A termék hasznalata el6tt a kezelési Gtmutatot, a biztonsagi tudnivalo-
kat, a révid Utmutatot (a kiszallitott csomagnak megfeleléen) alaposan
és figyelmesen olvassa végig.

> A terméket harmadik személynek mindig csak a biztonsagi tudnivalokkal egyiitt
adja at.

> Ne hasznalja a terméket, ha az egyértelmien hibas allapotban van.

Az egészségkarosodas és a balesetek megel6zése

> Ovja hallasat a magas hanger6tl. A hallaskarosodas elkeriilése

érdekében ne hasznadlja a fejhallgatot hosszu ideig magas hangerén.

A Sennheiser markas fejhallgatok alacsony és kézepes hangerén is

kivételesen jo hangzast biztositanak.

Ne helyezze a fiilhallgatot tul mélyen a halldjaratba, és soha ne hasznalja
fliladapter nélkiil. A fiilhallgatét mindig lassan és 6vatosan huzza ki a flilébél.

A termék erés allandé magneses mezéket hoz létre, amelyek zavarhatjak

a szivritmus-szabalyozok, a beiiltetett defibrillatorok (ICD-k) és mas
implantatumok miikodését. Ugyeljen, hogy mindig legyen legalabb

10 cm tavolsag a magneseket tartalmazé komponensek és a szivrit-
mus-szabalyozo, a beliltetett defibrillator vagy egy masfajta implantatum kozétt.
A balesetek elkeriilése érdekében tartsa gyermekektdl és haziallatoktdl jol elzart
helyen a terméket, annak csomagoldsat és tartozékait. Lenyelés- és fulladasveszély.
Ne hasznalja a terméket olyankor, amikor kérnyezete fokozott figyelmet kévetel (pl.
a kézuti forgalomban).

A termék karosodasanak és lizemzavaranak megelézése

> A terméket mindig tartsa szarazon és ne tegye ki széls6séges hémérsékleti
hatasoknak (pl. hajszarito, fltés, hosszabb ideig tarté napsugarzas stb.), hogy a
rozsdasodast és deformalodast megelézhesse. A normal lizemi hémérséklet -10°C
és 55 °C kozott van.

> Csak olyan kiegészité készllékeket/tartozékokat/potalkatrészeket hasznaljon,
amelyeket a Sonova Consumer Hearing szallitott vagy ajanlott.

> A terméket csak puha, szaraz ronggyal tisztitsa.

Rendeltetésszerli hasznalat/felel6sség

Ezt a dinamikus, zart, fiilbe helyezhetd fejhallgatdt kivalo minéségl hordozhatd
zenelejatszokkal és Hi-Fi -rendszerekkel torténé hasznalatra fejlesztettiik.

A termékhez tartozé Utmutatokban leirtaktdl eltéré hasznalat nem rendeltetésszer(
hasznalatnak minésiil.

A Sonova Consumer Hearing GmbH semmilyen felel6sséget nem vallal a termék,
valamint kiegészitéinek/tartozékainak nem rendeltetésszer( vagy visszaélésszeri
hasznalatabdl szarmazo karokért.

Uzembe helyezés el6tt vegye figyelembe az adott orszagban érvényes mindenkori
eléirasokat.
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Gyartoi nyilatkozatok
A torvényi elGirasok betartasara vonatkozo jeldlésekkel kapcsolatban a dokumentum
végén talal tovabbi informéaciokat.

Garancia

A Sonova Consumer Hearing GmbH erre a termékre 24 honap garanciat vallal.
Az aktualis garanciélis feltételeket megtalalja az interneten,

a www.sennheiser-hearing.com/warranty cimen vagy az On

Sonova Consumer Hearing partnerénél.

Megfelel a kovetkezé kovetelményeknek
« Rendelete az altalanos termékbiztonsagrol (EU) 2023/988
« Az adott orszagban érvényes hanger4-korlatozasi eléirdsokkal 6sszhangban.

EU-megfelel6ségi nyilatkozat
« RoHS iranyelv (2011/65/EU)

Az EU-megfeleléségi nyilatkozat szvegének teljes terjedelm(i valtozata

angol nyelven érheté el, a kdvetkezé internetes cimen:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Megjegyzések a hulladékkezeléshez
* Azelektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl V2"
s2616 iranyelv (2012/19/EU) [0
A terméken lathato athuzott kuka szimbolum arra utal, hogy az elemek/ — m—m
Ujratoltheté akkumulatorok (ha vannak) és/vagy a csomagolas nem dobhaté a
normal haztartasi hulladék kézé, hanem élettartama végén elkiilonitve kell gydGjteni. A
csomagolas hulladékkezelése soran vegye figyelembe a szelektiv hulladékgyujtéssel
kapcsolatban az orszagaban érvényes torvényi elirasokat. A csomagoldanyagok
nem megfeleld artalmatlanitasa karosithatja az On egészségét és a kdrnyezetet.
Az elektromos és elektronikus hulladékok, az elemek/ Gjratéltheté akkumulatorok (ha
vannak) és a csomagolas elkilonitett gyljtése az djrafelhasznalast és Ujrahaszno-
sitast, ill. a termékben megtalalhaté és az On egészségére vagy a természetre po-
tencidlisan veszélyes anyagok karos hatasainak megel6zését szolgalja. Vigye vissza
az elektromos és elektronikus eszkdzoket, valamint az elemeket/akkumulatorokat
élettartamuk végén az Ujrahasznositashoz, hogy a benniik 1évé értékes anyagokat
hasznalhatova tegye, és elkeriilje a kérnyezet szennyezését.
Ezeknek a termékeknek az Ujrahasznositédsaval kapcsolatban tovabbi informaciok
talalhatok a helyi 6nkormanyzatnal, a kommunalis gy(jtéhelyeknél vagy az On
Sonova Consumer Hearing partnerénél. Az elektromos vagy elektronikus eszkozoket
is visszakildheti azon forgalmazdknak, akik kételesek visszavenni azokat. Ezzel
jelentésen hozzajarul a kornyezet és az egészség védelméhez.

Mai multe informatii cu privire la utilizarea acestui produs puteti gasi in instructiunile
succinte online: www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg

Instructiuni importante de siguranta

Tnainte de a utiliza produsul, cititi cu atentie si in intregime instructiu-

nile de utilizare, instructiunile de siguranta, instructiunile pe scurt (in

functie de pachetul de livrare).

> Predati produsul catre terti intotdeauna impreuna cu instructiunile de siguranta
prezente.

> Nu folositi produsul dacé prezinta urme vizibile de deteriorare.
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Prevenirea imbolnavirilor si accidentelor

> Protejati-va auzul de zgomote de intensitate ridicata. Nu utilizati cas-
tile pentru o perioada prelungita de timp cu un volum ridicat, pentru a
evita deteriorarea auzului. Céstile marcii Sennheiser asigura un sunet
de foarte buna calitate si la un volum redus si de intensitate medie.

> Nu introduceti castile prea adanc in canalul auditiv si nu le folositi
niciodata fara adaptorul pentru ureche. Scoateti castile din urechi intotdeauna
incet si cu atentie.
> Produsul genereazd cdmpuri magnetice permanente puternice, care
pot determina perturbatii la nivelul stimulatoarelor cardiace, a defibri-
latoarelor implantate (ICD) si a altor implanturi. Mentineti intotdeauna
o distanta de minim 10 cm intre componenta de produs ce contine
magnetul si stimulatorul cardiac, defibrilatorul implantat sau alte implanturi.
> Pastrati componentele produsului, ale ambalajului si accesoriile in locuri inac-
cesibile copiilor si animalelor de casa, pentru a preveni accidentele. Pericol de
inghitire si sufocare.
> Nu utilizati produsul n situatia in care mediul dumneavoastra necesita o atentie

deosebita (de exemplu, in trafic).

Evitarea deteriorarii si defectarii produsului

> Mentineti produsul tot timpul uscat si nu-I expuneti la temperaturi extrem de
joase sau inalte (uscator de par, calorifer, la soare timp indelungat etc.) pentru a
preveni coroziunea sau deformérile produsului. Temperatura normala de functio-
nare este cuprinsa intre -10 °C si 55 °C.

> Utilizati doar echipamente suplimentare/accesorii/piese de schimb livrate sau
recomandate de Sonova Consumer Hearing.

> Curétati produsul numai cu o carpa moale si uscata.

Utilizarea conform destinatiei/raspunderea

Aceste casti dinamice, inchise, In-Ear, au fost concepute pentru utilizarea impreuna
cu dispozitive de redare a muzicii si cu sisteme Hi-Fi portabile de inalta calitate.
Este considerata o utilizare contrara destinatiei situatia in care folositi acest produs
intr-un mod diferit fatd de descrierea din instructiunile atasate acestuia.

Sonova Consumer Hearing GmbH nu isi asuma raspunderea pentru abuzuri sau
utilizarea contrara destinatiei a produsului sau perifericelor/accesoriilor.

Tnainte de punerea in functiune este necesara respectarea normelor specifice ale
tarii respective.

Declaratii ale producatorului
Puteti gasi informatii suplimentare referitoare la marcajele privind respectarea
dispozitiilor legale la sfarsitul documentului.

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH preia pentru acest produs o garantie de 24 luni.
Puteti consulta conditiile de garantie in vigoare in prezent pe internet la adresa
www.sennheiser-hearing.com/warranty sau la partenerul dumneavoastra Sonova
Consumer Hearing.

n conformitate cu urmatoarele cerinte
« Regulament privind siguranta generald a produselor (UE) 2023/988
« In conformitate cu limitarile de volum specifice pentru fiecare tara.

Declaratia de conformitate UE
« Directiva RoHS (2011/65/UE)

Textul integral al declaratiei de conformitate UE este disponibil in limba
englezd la urméatoarea adresa de internet: www.sennheiser-hearing.com/download.

Note privind eliminarea

« Directiva DEEE (2012/19/UE) E ~
Simbolul tomberonului tdiat cu o cruce de pe produs, bateria/acumulatorul Lo)
reincarcabil (daca este cazul) si/sau ambalajul indica faptul ca aceste —
produse nu trebuie eliminate impreund cu deseurile menajere normale, ci separat,

la sfarsitul duratei lor de functionare. Pentru eliminarea ambalajului, va rugam sa
respectati prevederile legale cu privire la separarea deseurilor aplicabile in tara

dvs. Eliminarea necorespunzatoare a materialelor de ambalaj poate dauna sanatatii
dumneavoastra si mediului.

Colectarea separatd a deseurilor de echipamente electrice si electronice, a bateriilor/
acumulatorilor reincarcabili (daca este cazul) si a ambalajelor este utilizata in scopul
promovarii reutilizarii si reciclarii si pentru a preveni efectele negative cauzate, de ex.,
de substantele potential periculoase pe care aceste produse le contin. La finalul dura-
tei lor de viata, reciclati echipamentele electrice si electronice si bateriile/acumulatorii
reincarcabili in vederea utilizarii materialelor reciclabile pe care le contin si pentru a
evita poluarea mediului inconjurator.

Mai multe informatii cu privire la modul de reciclare a acestor produse puteti obtine de
la administratia locala, centrele locale de colectare a deseurilor sau la partenerii dum-
neavoastra Sonova Consumer Hearing. De asemenea, puteti returna echipamentele
electrice sau electronice distribuitorilor care au obligatia de a le prelua. Astfel, va adu-
ceti o contributie importanta la protejarea mediului inconjurator si a sanatatii publice.

Moseue MHPopMaLVs 3a paboTaTa € TO3M NPOAYKT MOXeTe jja HaMepuTe B KPaTKoTo
PBKOBOACTBO, AOCTLMHO OHNAWH Ha: www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg

Ba>kHW MHCTPYKLUUK 3a 6e3onacHocCT

> BHUMaTenHo npo4yeTeTe LANOTO PbKOBOACTBO 3a eKCrnaoatauns,
NHCTpyKUnnTe 3a 6e3OI'IaCHOCT, KpPaTKOTO PBLKOBOACTBO (B 3aBUCUMOCT OT
obxBaTa Ha ocTaBKa), Npeau Aa NOYHeTe Aa 13non3saTe NpPogykTa.
I'Ipep,aBaMTe NpOoAyKTa Ha TPeTn nua BUHaru 3aefjHo C Te3u UHCTPYKLUKY 3a
6e3onacHocT.

> He n3nonsBaiite NpojyKTa, ako TOM e BUAUMO NOBPejeH.

npeAOTBpaTﬂBaHe Ha yBpeX/jaHe Ha 34paBeTo N UHUUNAEHTN
> [a3seTe cnyxa cv OT BUCOKMN HYBA Ha 3ByKa. He cnyluaiite

NPOABLIKMNTENHO BpEMe CWHa My3ViKa Npes ciyLlankuTe, 3a Aa

He nospeauTe ciyxa cu. CylankvTe oT Mapka Sennheiser 3By4at

MHOro 406pe 1 Mpy HCKa U CPejHa Cna Ha 3ByKa.

He nocrapsiiTe ciylwankvte TBbpAe AbNGOKO 1 HIKora 6e3 aganTepa

3a yX0 B C/lyXOBMWSA KaHan. M3Baxjaiite cnyliankuTte BHaru 6asHo v
BHVMaTe/IHO OT yXOTO.

MpoAyKTHT Cb3AaBa CPABHUTENHO CUIHU MOCTOAHHW MarHUTHY noneta,
KOWTO MOraT Aa HapyLuaT GpyHKLMATA Ha NeCMenKbpy, UMMNaHTUpaHn
aedunbpunatopu (ICD) U APYrv UMMNAHTU. BUHAru ApbkTe KOMNOHEHTUTe Ha

NpoAyKTa, B KOUTO Ca PasnosioXeHn MarHntuTte, Hai-manko Ha 10 cm
pascTosiHVe OT neicmelikbpu, UMNNaHTVpaHu Aedunbprnatopu namn

v
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APYTU UMMNaHTW.

> /[lpbXTe yacTuTe Ha NPoAyKTa, onakoBKaTa v MpUHaANexHocTUTe
Aaney oT Aela v AOMaLLUHN N06UMLY, 3a Aa NPeAoTBPaTUTE MHLMAEHTH.
OnacHoCT oT NorNbLiaHe 1 3ajyLiaBaHe.

> He v3nonsgaiite NpoAyKTa, ako cpeaata, B KOATO ce Hamuparte, U3KcKBa
crneuvanHo BHUMaHWe (Hanp. B YJIMYHO BUXeHMe).

I'Ipep,OTBpaTﬂBaHe Ha WweTn no NpoAyKTa 1 Ha
HensnpaBHOCTN

> MoaabpxaiiTe NPoAyKTa BUHAMV CyX U He ro usnaraiite HUTO Ha
€KCTPEMHO HUCKU, HATO Ha eKCTPEMHO BICOKM TeMnepaTypu (celuoap,
oTonneHne, NPOAL/IKUTENHO N3araHe Ha CTbHYeBO 061bYBaHe U
T.H.), 3a Aa NpeAoTBpaTMTe 06pa3yBaHe Ha kopo3us 1 AepopmaLu.
HopmanHata pa6oTHa Temnepatypa e ot -10°C go 55°C.

> M3nonsBsaliTe camo AONBbAHWUTENHW ypean/akcecoapyt U pe3epBHU YacTu,
KOWTO ca npenopbyaHu oT Sonova Consumer Hearing.

> lMouncTBaliTe NpoAyKTa caMo C MeKa, Cyxa Kbpra.

YnoTtpeba no npejgHasHayeHe/0TrOBOPHOCT

Tesn aAvHamunyHW, 3aTBOpeHM In-Ear cnywanky ca npeAHasHaveHu 3a ynotpeba

C BMCOKOKaYeCTBEHN NPEHOCUMU My3unKanHu ypeaun u Hi-Fi cuctemn.

Mpuema ce, Ye NPOAYKTHLT He Ce U3MO/3Ba MO NpeAHa3HaueHKe, ako ro rnosBeare Mo
HauuH, pasnyeH OT ON1CaHUs B NpUnexatiata My AoKyMeHTaLUus.

Sonova Consumer Hearing GmbH He noema oTroBOPHOCT 3a LUeTV, Mpou3v3aLimn
OT HempaBOMepHa M1 HenpasuiHa ynoTpeba Ha NPOAYKTa 1 Ha NPUHAANeXHOCT/
akcecoapu.

Mpeaw nyckaHe Ha NPoAyKTa B eKCnaoaTaLmMs 3a4b/MKUTeNHO TPA6Ba Aa ce B3emaT
npessvA cneuvryUHUTE 3a BCsika AbpXKaBa pasnopeaéu.

Jeknapauus Ha NPOU3BOANTENS
Mo-noapo6Ha NHGOpPMaLMs OTHOCHO MapKMpPOBKaTa 3a Cra3BaHe Ha 3aKoHOBUTe
pasnopes6u e HamepuTe B Kpasi Ha AOKYMeHTa

FfapaHuunsa

Sonova Consumer Hearing GmbH npeaocTaesa 24 mecela rapaHuus 3a To3un
NPOAYKT.

MosxeTe Aa BUANTE NPUNOXKXUMUTE B MOMEHTA rapaHLMOHHV YCOBUS B HTEPHET
Ha agpec www.sennheiser-hearing.com/warranty nav npu Balmns napTHLop Ha
Sonova Consumer Hearing.

B cboTBeTCTBME CBC cnegHUTe N3NCKBaHUA
+ PernameHT 0THOCHO o6LaTa 6e30nacHOCT Ha NpoAykTuTe (EC) 2023/988
*« BcboTBETCTBME C HauunoHanHWUTe orpaHn4eHns Ha cnnata Ha 3ByKa.

C€

[exknapauus 3a cboTBeTCcTBUE Ha EC

* [AupekTtnea RoHS (2011/65/EC)

MbAHKUAT TekcT Ha EC geknapauuaTta 3a CbOTBETCTBME € AOCThMeH Ha
aHININACKN €3UK Ha CeAHNA UHTePHeT aapec:
www.sennheiser-hearing.com/download.

YKasaHus 3a N3XBbpPNdAHe

« [lnpekTnea oTHocHo OEEO (2012/19/EC) ﬁ\/ ~
CVMBONTBT ChC 3a/packaH KOHTeliHep Ha Konena Ha NpoAyKTa, Ta
6aTepusTa/akymynatopHaTa 6aTepus (ako nma TakaBa) U/unm Ha —
ornakoBKaTa, yKka3Ba Ye Te3vi NMPOoAyKTU He TpsibBa Aa 6bAaT U3XBBLP/SHUN 3aeHO

C ;JOMaKVMHCKN 0TNaAbLX, a B Kpas Ha eKCrnioaTaLVoHHUA UM X1BOT, TpA6Ba Aa
6bAaT V3XBBPISHN OTAENHO. 33 U3XBBLP/ISIHE Ha OMakoBKaTa, MOs, CrnasBarite
npaBHUTe PernamMeHTU 3a pasAensiHe Ha 0TNaAbLK, NPUOXKMY BB Ballata
AbpxkaBa. HenpaBUAHOTO M3XBBP/ISIHE Ha OMAaKOBBYHW MaTepranyt Moxe Aa
HaBpeaw Ha BalleTo 34paBe 1 Ha OKo/HaTa cpeja.

Pa3sgeNHOTO Cb6upaHe Ha OTMaAbLV OT eNeKTPUYECKO 1 eNekTPOHHO o6opyaBaHe,
6aTtepun/akymynaTopHu 6aTepum (ako e NPUIOXMMO) 1 ONakoBKW ce U3Mon3Ba 3a
NpoMOoTHpaHe Ha MOBTOpHaTa yrnoTpe6a 1 NpeAoTBpaTsiBaHe HeraTuBHUTE epekTu,
MPUYNHEHWN OT Hanp. NOTEHLMANHO OnacHUTe Cy6CTaHLMK B Te3U NPOAYKTY.
Mons, peyuknnparite enekTpryeckn 1 eneKTPOHHW YCTpoiicTBa U 6aTepui/
akKyMynaTopHu 6aTepuu B Kpas Ha TeXHUS NONE3eH XXWBOT, 3a Aa HanpasuTte
LieHHVTe MaTepranu, KOWUTO Ce CbAbP3KaT, FOAHM 3a 13M0oN3BaHe 1 Aa n3berHete
3amMbpcsBaHe Ha OKosiHaTa cpeja.

JlonbaHUTeNHA UHPOPMALIMSt OTHOCHO PeLKIMPaHe Ha Te3n NPoAyKT MoXeTe
Aa nonyyuTe oT BalwaTa 06LUMHCKa aAMUHUCTPaALVS, OT OBLMHCKMTE LieHTpoBe

3a CbbupaHe Ha 0TNaAbLM UM OT NapTHEOP Ha Sonova Consumer Hearing.
MoeTe CbLLO Taka a BbpHeTe eNeKTPUYecky UV eNeKTPOHHM yCTPOiicTBa

Ha ANCTPUBYTOPUTE, KOUTO Ca AUThXHU Aa 1 npuemaT 06paTHO. C HacTOALLOTO
BalueTo cb/elicTBUE e BaXHO 3a Npe/jnassaHeTo Ha OKoiHaTa cpeaa v
061LLecTBeHOTO 3apaBe.

Slovenscina

Za ve¢ informacij o upravljanju tega izdelka si oglejte spletni Vodnik za hiter zaletek:
www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg

Pomembni varnostni napotki

> Pred uporabo izdelka skrbno in v celoti preberite ta navodila za upora-
bo, varnostne napotke in kratka navodila (glede na obseg dobave).

> lzdelek tretjim osebam vedno predajte s temi varnostnimi napotki.

> lzdelka ne uporabljajte, ¢e je oéitno poskodovan.

I1zognite se telesnim poSkodbam in nezgodam

> Zavarujte vas sluh pred visoko glasnostjo. Ce se Zelite izogniti okvari
sluha, se izogibajte dolgotrajni uporabi slusalk pri visoki glasnosti.
Slusalke znamke Sennheiser zvenijo zelo dobro tudi pri nizki in srednji
glasnosti.

Slusalk v sluhovod ne vstavite pregloboko in nikoli brez usesnih
cepkov. Slusalke iz usesa vedno potegnite pocasi in pazljivo.

Izdelek ustvarja moénej$a trajna magnetna polja, ki lahko privedejo
do motenega delovanja srénih spodbujevalnikov, vsadnih defibrilator-

jev (ICD) in drugih vsadkov. Med sestavnim delom izdelka, ki vsebuje

magnet, in spodbujevalnikom, vsadnim defibrilatorjem ali drugim

vsadkom vedno drzite razdaljo vsaj 10 cm.

Dele izdelka, embalaZe in opreme shranjujte izven dosega otrok in hi$nih ljubljenc-
kov, da se izognete nezgodam. Nevarnosti poZiranja in zadusitve.

Izdelka ne uporabljajte, Ce morate biti Se posebej pozorni na okolico

(npr. v prometu).

v
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I1zognite se poSkodbam izdelka in motnjam

> Izdelek naj bo vedno na suhem in ga ne izpostavljajte zelo nizkim ali zelo visokim
temperaturam (susilec za lase, gretje, dolga izpostavljenost soncu, itn.), da
se izognete rjavenju ali deformacijam. Normalna delovna temperatura znasa
od -10 °C do 55 °C.

> Uporabljajte samo dodatne naprave/dele opreme/nadomestne dele, ki jih dobavlja
ali priporoca podjetje Sonova Consumer Hearing.

D> lzdelek Cistite izkljuéno z mehko, suho krpo.

Namenska uporaba/odgovornost

Te dinamicne, zaprte In-Ear-sluSalke so bile razvite za uporabo s kakovostnimi preno-
snimi glasbenimi napravami in Hi-Fi sistemi.

Ce ta izdelek uporabljate drugade, kot je opisano v prilozeni dokumentaciji izdelka, se
to smatra kot nenamenska uporaba.

Druzba Sonova Consumer Hearing GmbH ne prevzema odgovornosti za napacno
uporabo ali nepravilno uporabo izdelka in dodatne opreme.

Pred zagonom upostevajte predpise, specificne za posamezno drzavo.

Izjave proizvajalca
Ve¢ informacij o oznakah skladnosti s predpisi najdete na koncu tega dokumenta.

Garancija

Podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH zagotavlja 24-mesecno garancijo za ta
izdelek.

Trenutno veljavne garancijske pogoje lahko najdete na spletni strani
www.sennheiser-hearing.com/warranty ali jih dobite pri svojem prodajalcu Sonova
Consumer Hearing.

V soglasju z naslednjimi zahtevami
« Uredba o splo$ni varnosti proizvodov (EU) 2023/988
« Vskladu z nacionalnimi omejitvami glede glasnosti.

Izjava EU o skladnosti
« Direktiva RoHS (2011/65/EU)

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo v angle$¢ini na nasled-
njem spletnem naslovu: www.sennheiser-hearing.com/download.

Napotki za odstranjevanje
« Direktiva OEEO (2012/19/EU) E ~
Simbol pre¢rtanega smetnjaka na izdelku, bateriji/akumulatorju za L‘-\
ponovno polnjenje (e je primerno) in/ali na embalaZi pomeni, da teh —
izdelkov ni dovoljeno odlagati skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki, temvec
jih je treba ob koncu njihove Zivljenjske dobe odloZiti med posebne odpadke. Za
odstranitev embalaZe upostevajte zakonske predpise o locevanju odpadkov, ki se
uporabljajo v vasi drzavi. Nepravilno odstranjevanje embalaznega materiala lahko
Skoduje vasemu zdravju in okolju.

Loceno zbiranje odpadne elektri¢ne in elektronske opreme, baterij/akumulatorjev
(Ce je primerno) in embalazZe sluZi spodbujanju ponovne uporabe in recikliranja ter
prepre¢evanju negativnih u¢inkov na vase zdravje in okolje, na primer potencialno
nevarnih snovi, ki jih vsebujejo ti izdelki. Elektricne in elektronske naprave ter bateri-
je/akumulatorje za ponovno polnjenje reciklirajte ob koncu njihove Zivljenjske dobe,
da bodo dragoceni materiali, ki jih vsebujejo, uporabni in preprecili onesnazevanje
okolja.

Nadaljnje informacije glede recikliranja tega izdelka prejmete pri vasi lokalni upravi,
na komunalnih zbirnih mestih in mestih za vracilo ali pri vasem partnerju podjetja
Sonova Consumer Hearing. Elektricne ali elektronske naprave lahko vrnete tudi
distributerjem, ki so jih dolZni prevzeti nazaj. Na tak nac¢in pomembno prispevate k
varovanju okolja in javnega zdravja.

HR Hrvatski

Dodatne informacije o rukovanju ovim proizvodom moZzete pronaci u kratkim uputa-
ma na internetu: www.sennheiser-hearing.com/ie200-qg

VazZne sigurnosne napomene

> Prije koridtenja ovim proizvodom pazljivo i u cijelosti proéitajte ove
upute za upotrebu, sigurnosne napomene, kratke upute (ovisno o
opsegu isporuke).

> Kad proizvod prosljedujete tre¢im osobama, uvijek priloZite ove sigurnosne na-
pomene.

> Nemojte se koristiti proizvodom ako je vidno ostecen.

Izbjegavanje negativnih zdravstvenih posljedica i nesreca
> Zastitite svoj sluh od visoke glasnoce zvuka. Prilikom noSenja slusalica
izbjegavajte duga razdoblja slusanja pri visokoj glasnoci da ne biste
ostetili sluh. Slusalice marke Sennheiser i pri niskoj i srednjoj glasnoéi
zvuka proizvode jako dobar zvuk.

Slusalice nikada nemojte umetati preduboko u slu$ni kanal i nikada bez
usnog adaptera. Uvijek ih polako i oprezno izvladite iz uha.

Proizvod stvara jaka stalna magnetna polja koja mogu uzrokovati
smetnje sréanih stimulatora, implantiranih defibrilatora (ICD-ova) i
drugih implantata. Uvijek odrZavajte razmak od najmanje 10 cm izmedu

komponente proizvoda koja sadrzava magnete i sréanog stimulatora,
implantiranog defibrilatora ili drugog implantata.

Dijelove proizvoda, ambalaze i dodatne opreme Guvajte izvan dohvata djece

i kuénih ljubimaca da biste izbjegli nesrec¢e. Opasnost od gutanja i guSenja.
Proizvod nemojte upotrebljavati u situacijama kada trebate usmjeriti posebnu
paznju na svoju okolinu (npr. u cestovnom prometu).

Izbjegavanje oSteéenja proizvoda i smetnji

> Proizvod odrzavajte suhim i nemojte ga izlagati ekstremno niskim ili ekstremno
visokim temperaturama (susilu za kosu, grijanju, dugotrajnoj suncevoj svjetlosti
itd.) da ne bi doslo do korozije ili promjena oblika. Uobicajena radna temperatura
iznosi od -10 °C do 55 °C.

> Upotrebljavajte samo dodatne uredaje / dodatnu opremu / rezervne dijelove koje
je isporucilo ili preporudilo drustvo Sonova Consumer Hearing.

> Proizvod Cistite iskljuc¢ivo mekom, suhom krpom.
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Namjenska upotreba/odgovornost

Ove dinamicne, zatvorene usne slusalice razvijene su za upotrebu na visokovrijednim
prenosivim uredajima za reprodukciju glazbe i hi-fi uredajima.

Nenamjenskom se upotrebom smatra svako koristenje ovim proizvodom koje odstu-
pa od opisa u pripadajué¢im uputama proizvoda.

Drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH ne preuzima odgovornost u slu¢aju zlo-
porabe ili nenamjenske upotrebe ovog proizvoda kao ni dodatnih uredaja / dijelova
dodatne opreme.

Prije pustanja u rad treba obratiti paznju na pojedine posebne propise odredene
zemlje.

Izjave proizvodaca
Dodatne informacije o oznakama za pridrzavanje zakonskih odredbi moZete pronaci
na kraju dokumenta.

Jamstvo

Drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH za ovaj proizvod nudi jamstvo za razdoblje
od 24 mjeseca.

Trenutaéno vaZecée uvjete jamstva moZete pronaci na internetskoj stranici www.
sennheiser-hearing.com/warranty ili se obratiti svojem ovlastenom predstavniku
drustva Sonova Consumer Hearing.

Proizvod je sukladan sa sljede¢im zahtjevima
« Uredba o opcoj sigurnosti proizvoda (EU) 2023/988
« U sukladnosti sa specificnim lokalnim ogranicenjima glasnoce zvuka

Izjava o sukladnosti EU

« Direktiva o ogranic¢enju uporabe odredenih opasnih tvari u elektri¢noj i
elektronickoj opremi (2011/65/EU)

Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na engleskom jeziku na sljede¢em

web-mjestu: www.sennheiser-hearing.com/download.

Napomene za odlaganje u otpad

« Direktiva o otpadnoj elektri¢noj i elektronickoj opremi (WEEE) (2012/19/EU)

Znak koji se sastoji od prekrizene kante za smece na kotacima i nalazi se

na proizvodu, bateriji / punjivoj bateriji (ako je primjenjivo) i/ili ambalazi EC)

oznacava da se ti proizvodi ne smiju zbrinjavati s obi¢nim kué¢nim otpa-

dom, veé se moraju odvojeno zbrinuti na kraju njihovog radnog vijeka. Za =

zbrinjavanje ambalaZe obratite paznju na zakonske propise o odvojenom zbrinjavanju

otpada koji se primjenjuju u vasoj drzavi. Neispravno zbrinjavanje ambalaznog mate-

rijala moZe nastetiti vasem zdravlju i okoliSu.

Odvojeno prikupljanje otpadne elektricne i elektroni¢ke opreme, baterija / punjivih

baterija (ako je primjenjivo) i ambalaZe sluZi za poticanje ponovne uporabe i reciklira-

nja te sprjeCavanje negativnih u¢inaka na vase zdravlje i okoli$, npr. zbog djelovanja

potencijalno opasnih tvari koje ti proizvodi sadrzZe. Po isteku njihovog vijeka trajanja,

reciklirajte elektri¢nu i elektronicku opremu te baterije / punjive baterije kako bi se

vrijedni materijali koji se u njima nalaze mogli ponovno iskoristiti i kako biste izbjegli

stvaranje prekomjernog otpada u okoliu.

Ostale informacije o recikliranju ovih proizvoda moZete dobiti od nadlezne lokalne

institucije, komunalnih mjesta za sakupljanje i povrat ili ovlastenog predstavnika

drustva Sonova Consumer Hearing. Elektri¢nu ili elektronicku opremu moZete predati

i distributerima koji su ih duzni preuzeti. Time dajete vazan doprinos zastiti okolisa i

javnog zdravlja.





